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* eau - water - wasser - water - acqua - agua - agua - ngpd - su - vand - vatten - vann -
vettd - boga - voda - viz - voda - woda - voda - apa’- boga - voda - ¢ Ll












PN
600 ml 200 ml

(1) * eau - water - wasser - water - acqua - agua - agua - ngpd -
su - vand - vatten - vann - vettd - boga - voda - viz - voda - woda -
voda - apa’- bopa - voda - ¢ Ll

(2) ** vinaigre - vinager - essig - azijn - aceto - vinagre - vinagre
- Zid1 - sirke - eddike - vindger - eddik - etikkaa - ykcyc - kis - ecet -
ocot - ocet - vinny ocet - otet - oyeT - ocat - Jdal
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" O
200g 20 - 30 min
2009 20 - 30 min
200/300 g 20 - 30 min
200g 20 - 30 min
6 20 - 30 min
150g+ 30 - 40 min
&> 3009 30 - 40 min
&b xxx 300 40 - 50 min
(@) 150g 20 - 30 min
&) 3004 50 - 60 min
(\Q@ 150¢g 30 - 40 min
% 3009 50 - 60 min
ﬁ%’ HA¥ 3009 40 - 50 min
g 3009 30 - 40 min
=4 300g 40 - 50 min
o KK* 3009 50 - 60 min
300g 30 - 40 min
= 300g 30- 40 min
£ 3004 30- 40 min
= 3009 30 - 40 min
e O 4 40- 50 min
<> \ ) 4 30- 40 min

* eau - water - wasser - water - acqua - agud - agua - nepod - su - vand - vatten - vann -

vettd - boga - voda - viz - voda - woda - voda - apa’- bopa - voda - ¢
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RECOMMANDATIONS IMPORTANTES
CONSIGNES DE SECURITE

Lire attentivement ces instructions et les conserver
soigneusement.

- Cet appareil peut étre utilisé par des enfants agés
d’au moins 8 ans, a condition qu'ils bénéficient d'une
surveillance ou qu'ils aient recu des instructions
quant a l'utilisation de l'appareil en toute sécurité
et qu'ils comprennent bien les dangers encourus. Le
nettoyage et l'entretien par l'utilisateur ne doivent
pas étre effectués par des enfants, a moins qu'ils ne
soient agés de plus de 8 ans et quiils soient sous la
surveillance d’un adulte. Conserver 'appareil et son
cable hors de portée des enfants agés de moins de
8 ans.

- Cet appareil peut étre utilisé par des personnes dont
les capacités physiques, sensorielles ou mentales sont
réduites ou dont l'expérience ou les connaissances
ne sont pas suffisantes, a condition qu'ils bénéficient
d’'une surveillance ou quiils aient recu des instructions
quant a l'utilisation de I'appareil en toute sécurité et
en comprennent bien les dangers potentiels.

« Les enfants ne doivent pas utiliser 'appareil comme
un jouet.

« Cet appareil n'est pas prévu pour étre utilisé par
des personnes (y compris les enfants) dont les
capacités physiques, sensorielles ou mentales sont
réduites ou des personnes dénuées d'expérience
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ou de connaissance sauf si elle ont pu bénéficier
par l'intermédiaire d'une personne responsable de
leur sécurité, d'une surveillance ou d'instructions
préalables concernant I'utilisation de I'appareil.

[l convient de surveiller les enfants pour s'assurer
qu'ils ne jouent pas avec I'appareil.

Cet appareil a été congu pour un usage domestique
uniquement.

[l n"a pas été congu pour étre utilisé dans les cas

suivants qui ne sont pas couverts par la garantie :

-dans les coins cuisines réservés au personnel dans
des magasins, bureaux et autres environnements
professionnels

-dans des fermes

-par les clients des hotels, motels et autres
environnements a caratére résidentiel

- dans des environnements de type chambre d’hétes

Si le cable d’alimentation estendommagé, il doit étre
remplacé par le fabricant, son service apres-vente ou
des personnes de qualification similaire afin d'éviter
un danger.

Ne jamais plonger I'appareil dans l'eau.

Utiliser un chiffon humide ou une éponge avec du
liquide vaisselle pour nettoyer les accessoires et les
parties en contact avec les aliments. Rincer avec un
chiffon ou une éponge humide. Sécher les accessoires
et les parties en contact avec les aliments avec un
chiffon sec.



- Silesymbole A\ estindiqué sur I'appareil, ce symbole
signifie “Attention : les surfaces peuvent devenir
chaudes pendant I'utilisation”.

« Attention : la surface de I'élément chauffant est
soumise a la chaleur résiduelle aprés utilisation.

« Attention : risque de blessure en cas de mauvaise
utilisation de l'appareil.

« Toujours débrancher I'appareil :
- aussitot apres utilisation
- pour le déplacer
-avant chaque entretien ou nettoyage

« Des brilures peuvent étre occasionnées sil'on touche
les surfaces chaudes de l'appareil, I'eau chaude, la
vapeur ou les aliments.

 Ne pas toucher I'appareil lorsqu'il produit de la
vapeur et utiliser des gants de protection pour retirer
le couvercle et les bols de vapeur.

- Pour tout probléme, contacter votre service apres-
vente ou l'adresse internet : groupeseb.com.

- Cet appareil peut étre utilisé jusqu'a une altitude de
4000 metres.

- Pour votre sécurité, cet appareil est conforme aux normes et réglementations
applicables (Directives Basse Tension, compatibilité Electromagnétique,
matériaux en contact des aliments, environnement...).

- Vérifier que la tension du réseau correspond bien a celle indiquée sur I'appareil
(courant alternatif).

« Compte tenu de la diversité des normes en vigueur, si I'appareil est utilisé dans
un autre pays que celui de I'achat, le faire vérifier par une station service agréée.

« Ne pas placer I'appareil prés d'une source de chaleur sous peine de le déteriorer
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gravement.
« N'utilisez pas de rallonge. Si vous en prenez la responsabilité, n'utilisez qu'une
rallonge en bon état reliée a la terre et adaptée a la puissance de I'appareil.
» Ne pas placer l'appareil prés d'un mur ou d'un placard : la vapeur produite
pouvant endommager les éléments.
- Les temps de cuisson sont donnés a titre indicatif.
+ Ne pas laisser pendre le cordon.
« Toujours brancher I'appareil sur une prise reliée a la terre.
- Utiliser une surface de travail stable, plane, a I'abri des projections d'eau.
+ Ne pas débrancher I'appareil en tirant sur le cordon.
Ne pas déplacer I'appareil contenant des liquides ou des aliments chauds.
+ Ne pas utiliser I'appareil si :
- celui-ci ou son cordon est défectueux
- I'appareil est tombé et présente des déteriorations visibles ou des anomalies
de fonctionnement
Dans ces cas, I'appareil doit étre envoyé a une Station de Service agréée la plus
proche de votre domicile
+ Ne jamais démonter |'appareil vous-méme.
- Toute utilisation professionnelle, non appropriée ou non conforme au mode
d’emploi n'‘engage ni la responsabilité, ni la garantie du constructeur.

Protection de I'environnement

« Votre appareil est prévu pour fonctionner durant de longues années. Toutefois,
le jour ou vous envisagez de remplacer votre appareil, n‘oubliez pas de penser
a la contribution que vous pouvez apporter a la protection de I'environnement.

« Avant mise au rebut de votre appareil, la pile du minuteur doit étre retirée et
déposée dans un centre de collecte spécialisé ou un centre de service agréé
(selon modeéle).

- Les Centres de Services agréés vous reprendront vos appareils usagés afin de
procéder a leur destruction dans le respect des régles de I'environnement.

mmmm Participons a la protection de I'environnement !
® Votre appareil contient de nombreux matériaux valorisables ou recyclables.

2 Confiez celui-ci dans un point de collecte pour que son traitement soit
effectué.



VEILIGHEIDSADVIEZEN

Lees deze instructies aandachtig en houd ze zorgvuldig

bij.

- Dit apparaat mag worden gebruikt door kinderen
vanaf 8 jaar en ouder, indien dit gebeurt onder
toezicht of als zij van tevoren instructies hebben
ontvangen betreffende het veilige gebruik van het
apparaat en als zij de mogelijke gevaren kennen. Het
apparaat mag niet worden gereinigd of onderhouden
door kinderen, tenzij ze ouder zijn dan 8 jaar en onder
toezicht staan. Houd het apparaat en het netsnoer
buiten bereik van kinderen jonger dan 8 jaar.

- Ditapparaat magworden gebruiktdoor personen met
een beperkt fysiek, zintuiglijk of mentaal vermogen
of door personen die niet over de nodige ervaring of
kennis beschikken, indien dit gebeurt onder toezicht
of als zij van tevoren instructies hebben ontvangen
betreffende het veilige gebruik van het apparaat en
als zij de mogelijke gevaren kennen.

- Kinderen mogen het apparaat niet gebruiken als
speelgoed.

- Dit apparaat is niet geschikt om gebruikt te worden
door personen (met inbegrip van kinderen) met
beperkte fysieke, zintuiglijke of mentale capaciteiten
of personen zonder ervaring of kennis, behalve
indien ze via een persoon die verantwoordelijk is voor
hun veiligheid onder toezicht staan of voorafgaand
instructies kregen over het gebruik van het apparaat.
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« Kinderen moeten onder toezicht worden gehouden
om ervoor te zorgen dat ze niet met het apparaat
spelen.

« Uw apparaat is uitsluitend bedoeld om gebruikt te
worden voor huishoudelijk gebruik.

« Deze is niet ontworpen voor een gebruik in de
volgende gevallen, waarvoor de garantie niet geldig
is:

-in kleinschalige personeelskeukens in winkels,
kantoren en andere arbeidsomgevingen

-door gasten van hotels, motels of andere
verblijfsvormen.

« Wanneer het netsnoeris beschadigd, moet ditworden
vervangen door de fabrikant, zijn servicedienst of
een gelijkwaardig gekwalificeerde persoon om
gevaarlijke situaties te voorkomen.

« U mag het apparaat niet onderdompelen.

« Gebruik een vochtige doek of spons met een beetje
afwasmiddel om de accessoires en onderdelen te
reinigen die met levensmiddelen in contact komen.
Spoel af met een vochtige doek of spons. Droog de
accessoires en onderdelen die met levensmiddelen
in contact komen af met een droge doek.

« Het A-symbool op het toestel (indien aanwezig
op het toestel) betekent het volgende: "Pas op:
oppervlakken kunnen tijdens gebruik heet worden".

« Pas op: het oppervlak van het verwarmingselement
is ook na gebruik nog eventjes warm.
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Pas op: bij onjuist gebruik van het toestel kunt u
gewond raken.

Ontkoppel het apparaat steeds:

- meteen na gebruik

-om het te verplaatsen

-voor elk onderhoud of elke schoonmaakbeurt

Contact met de warme delen van het apparaat,
het warm water, de stoom of het voedsel kan
brandwonden veroorzaken.

Raak het apparaat niet aan wanneer er stoom uit
vrijkomt en draag beschermende handschoenen om
het deksel en de stoomkommen vast te nemen.

Bij problemen kunt u contact opnemen met de
klantenservice of via het contactformulier op www.
tefal.nl.

Het toestel kan worden gebruikt tot een hoogte van
4000 m.

« Voor uw veiligheid voldoet dit apparaat aan de toepasselijke normen en

reglementen (laagspanningsrichtlijnen, elektromagnetische compatibiliteit,
materialen in contact met de voedingsmiddelen, omgeving, ...).

- Controleer of de spanning van het net overeenstemt met deze aangegeven op

het apparaat (wisselstroom).

« Rekening houdend met de diversiteit van de geldende normen moet het

apparaat indien het gebruikt wordt in een ander land dan dat van aankoop,
nagekeken worden door een erkend servicestation.

- Plaats het apparaat niet vlakbij een warmtebron of in een warme oven, het kan

daardoor ernstig beschadigd raken.

- Gebruik geen verlengsnoer. Als men er de verantwoordelijkheid voor neemt,

mag men enkel een verlengsnoer in goede staat gebruiken dat geaard is en
aangepast aan het vermogen van het apparaat.

- Plaats het apparaat niet in de buurt van een muur of kast: de vrijgekomen stoom

kan deze beschadigen.
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« De kooktijden zijn alleen ter indicatie.

+ Nooit het snoer laten hangen.

« Sluit het apparaat altijd aan op een geaard stopcontact.

+ Gebruik een stabiel, vlak werkoppervlak, beschermd tegen waterspatten.

« Trek de stekker niet bij het snoer uit het stopcontact.

Verplaats het apparaat niet met warme vloeistoffen of voeding erin.

« Ontkoppel het apparaat nooit door aan het snoer te trekken. Gebruik het

apparaat niet indien:

- het apparaat zelf of het snoer defect is

- het apparaat gevallen is en zichtbare schade of storingen in de werking
vertoont. In dit geval dient het apparaat naar het dichtbijzijnste erkende
servicecentrum gestuurd te worden om elk gevaar uit te sluiten. Demonteer
het apparaat nooit zelf.

- Demonteer het apparaat nooit zelf.

- Dit apparaat is bestemd voor huishoudelijk gebruik, in geval van bedrijfsmatig
gebruik of een gebruik waarvoor het apparaat niet geschikt is, of dat niet
overeenkomt met de gebruiksaanwijzing kan de aansprakelijkheid van de
fabrikant niet in het geding zijn en is de garantie niet geldig.

Milieubescherming

» Uw apparaat is ontworpen om jarenlang van te genieten. Indien u echter zou
overwegen om uw apparaat te vervangen, denk dan zeker aan de bijdrage dieu
kunt leveren aan de bescherming van ons milieu.

« Voordat u uw apparaat weggooit, moet de batterij van de timer worden
verwijderd en afgeleverd in een gespecialiseerd inzamelcentrum of een erkend
servicecentrum (afhankelijk van het model).

+ De erkende Servicecentra nemen uw gebruikte apparaten terug en zullen ze op
een milieuvriendelijke manier vernietigen.

hi¢

| aten we meewerken aan de bescherming van het milieu!

® Uw apparaat bevat talrijke waardevolle of recycleerbare materialen.

< Breng ze naar een inzamelpunt voor verwerking.



WICHTIGE
SICHERHEITSHINWEISE

Diese Anleitung bitte aufmerksam lesen und sorgfiltig
aufbewahren.

- Dieses Gerat kann von Kindern ab 8 Jahren benutzt
werden, sofern diese beaufsichtigt werden oder eine
Einweisung in den sicheren Gebrauch des Gerats
erhalten haben und die damit verbundenen Risiken
verstehen. Die Reinigung und Pflege des Gerats sollte
nicht durch Kinder vorgenommen werden, die nicht
mindestens 8 Jahre alt sind und unter Beaufsichtigung
stehen. Gerat und zugehoriges Kabel flr Kinder unter
8 Jahren unzuganglich aufbewahren.

- Dieses Gerat kann von Personen mit eingeschrankten
korperlichen, sensorischen oder geistigen Fahigkeiten
und von Personen mit mangelnden Kenntnissen
und Erfahrungen benutzt werden, sofern diese
beaufsichtigt werden oder eine Einweisung in den
sicheren Gebrauch des Gerdts erhalten haben und
die damit verbundenen Risiken verstehen.

« Kinder durfen nicht mit dem Gerat spielen.
« Kindermussen Giberwachtwerden,umsicherzustellen,
dass sie nicht mit dem Gerat spielen.

- Elektrogerate sind kein Kinderspielzeug.
Beaufsichtigen Sie Ihre Kinder, damit sie nicht mit
dem Gerdt spielen.

- Dieses Gerat ist ausschlief3lich fiir den Hausgebrauch

bestimmt und darf deshalb nicht fiir gewerbliche
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Zwecke genutzt werden. Fiir auf unsachgemalle

oder nicht der Betriebsanleitung entsprechende @33

Benutzung des Gerats zurlickzuflihrende Schaden

ubernimmt der Hersteller keine Haftung und gewahrt

auch keine Garantie. Das Gerat ist nicht fiir eine

Verwendung in den folgenden Fallen bestimmt, die

von der Garantie ausgenommen sind:

-in Kiichenecken flir Geschafts- oder Biiropersonal
und in anderen gewerblichen Umgebungen

- auf Bauernhdofen

-von Gasten von Hotels, Motels und ahnlichen
Unterbringungen

-in Fremdenzimmern und Frihstlickspensionen

Um Gefahren zu vermeiden, darf ein schadhaftes
Stromkabel nur vom Hersteller, dessen Kundendienst
oder dhnlich qualifizierten Personen ausgetauscht
werden.

Das Gerat darf nicht unter Wasser getaucht werden.

Reinigen Sie Zubehorteile und Teile, die mit
Lebensmitteln in Beriihrung kommen, mit einem
feuchten Lappen oder Schwamm und Spilmittel.
Mit feuchtem Lappen oder Schwamm abspdilen.
Zubehorteile und Teile, die mit Lebensmitteln
in Kontakt kommen, mit trockenem Lappen
abtrocknen.

Wenn das Symbol A auf dem Gerat angebracht ist,
bedeutet dies,Achtung: Oberflachen kénnen sich bei
Benutzung erhitzen”.
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« Achtung: Die Oberflache des Heizelements kann
nach Benutzung Restwdrme aufweisen.

« Achtung: Verletzungsgefahr bei unsachgemaler
Benutzung des Gerdts.

« Ziehen Sie immer den Netzstecker des Gerats,
-wenn Sie mit der Verwendung fertig sind
-um es zu transportieren
-vor jeder Reinigung oder Instandhaltung

« Bei Kontakt mit den erhitzten Oberflachen des
Gerates, dem heiBen Wasser, dem Dampf oder den
Lebensmitteln, kann es zu Verbrennungen kommen.

« Berlihren Sie das Gerdt nicht, solange Dampf aus
ihm austritt. Tragen Sie beim Abnehmen des Deckels
und beim Herausnehmen der Dampfgarbehalter
Schutzhandschuhe.

« Sollten Sie Probleme haben, wenden Sie sich bitte an
Ihren Kundendienst.

« Das Gerat kann auf einer Hohe von bis zu 4000 m
benutzt werden.

« Um lhre Sicherheit zu gewahrleisten, entspricht dieses Gerdt den gultigen
Normen und Vorschriften (Richtlinien zur Niederspannung, elektromagnetischen
Vertrdglichkeit,Lebensmittelechtheit von Materialien, Umweltvertraglichkeit,
).

. Uberpriifen Sie vor der ersten Benutzung, dass die Spannung lhrer
Elektroinstallation der auf demTypenschild des Gerdts angegebenen Spannung
entspricht (Wechselspannung).

- Da es zahlreiche verschiedene Normen gibt, muss das Gerat, wenn es in einem
anderen Land als dem Kaufland betrieben werden soll, von einem autorisierten
Kundendienst Gberprift werden.

« Stellen Sie das Gerdt nichtin die Nahe einer Hitzequelle oder in einen aufgeheizten
Ofen, da es dabei schwer beschadigt werden konnte.
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«+ Benutzen Sie kein Verldngerungskabel. Wenn Sie unter eigener Verantwortung

ein Verlangerungskabel benutzen, muss sich dieses in gutem Zustand befinden,

geerdet sein und der Leistung des Gerats entsprechen.

Stellen Sie das Gerét nie in der Nahe einer Wand oder eines Schrankes auf: Der

austretende Dampf konnte Schaden an Ihnen hinterlassen.

Die Garzeiten sind als Richtwerte zu verstehen.

Lassen Sie das Netzkabel nicht herunterhdngen und legen oder ziehen Sie es

nicht tiber scharfe Kanten.

Das Gerdt muss an eine geerdete Steckdose angeschlossen werden. Lassen Sie

das Kabel nie in die Ndhe oder in Bertihrung mit den heien Teilen des Geréates

oder einer Warmequelle kommen.

Stellen Sie das Gerat auf eine stabile, gerade und vor Wasserspritzern geschiitzte

Flache.

Ziehen Sie den Stecker nicht am Kabel aus der Steckdose.

Bewegen Sie das Gerat nicht, solange es heil3e Flussigkeiten oder Lebensmittel

enthalt.

Das Gerat darf nicht in Betrieb genommen werden:

- wenn es selbst oder das Stromkabel beschadigt ist

- wenn das Gerdt zu Boden gefallen ist und dabei sichtbare Schaden
davongetragen hat oder wenn Betriebsstorungen auftreten. In diesen Fallen,
muss das Gerat zu einer, vom Hersteller zugelassenen Servicestelle, gesendet
werden, um Gefahren zu vermeiden. Sie dirfen das Gerdt niemals selbst
auseinander nehmen

Nehmen Sie das Gerat niemals selbst auseinander.

Dieses Gerat ist ausschlieBlich fiir den Hausgebrauch bestimmt und darf deshalb

nicht fir gewerbliche Zwecke genutzt werden. Furr auf unsachgemafle oder nicht

der Betriebsanleitung entsprechende Benutzung des Gerats zurlickzufiihrende

Schaden Ubernimmt der Hersteller keine Haftung und gewahrt auch keine

Garantie.
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Umweltschutz

- |hr Gerét ist so konzipiert, dass es viele Jahre lang funktioniert. An dem Tag, an
dem Sie lhr Gerét jedoch ersetzen mochten, denken Sie bitte an den Beitrag, den
Sie zum Umweltschutz leisten konnen.

« Vor der Entsorgung lIhres Gerates muss die Batterie des Timers herausgenommen
und in einer speziellen Sammelstelle entsprechend den gesetzlichen
Bestimmungen entsorgt werden.

hi¢

mmmm Denken Sie an den Schutz der Umwelt!
@ lhr Gerat enthalt wertvolle Rohstoffe, die wiederverwertet werden kdnnen.

2 Geben Sie Ihr Gerdt deshalb bitte bei einer Sammelstelle lhrer Stadt oder
Gemeinde ab.
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IMPORTANT SAFEGUARDS
SAFETY INSTRUCTIONS

Read and follow the instructions for use.Keep them safe. (&

« This appliance can be used by children aged from
8years and above if they have been given supervision
or instruction concerning use of the appliance in a
safe way and if they understand the hazards involved.
Cleaning and user maintenance shall not be made by
children unless they are older than 8 and supervised.
Keep the appliance and its cord out of reach of
children aged less than 8 years.

« Appliances can be used by persons with reduced
physical, sensory or mental capabilities or lack of
experience and knowledge if they have been given
supervision or instruction concerning use of the
appliance in a safe way and understand the hazards.

« Children shall not play with the appliance.

- This appliance is not intended for use by persons
(including children) with reduced physical,sensory
or mental capabilities, or lack of experience and
knowledge, unless they have been given supervision
or instruction concerning use of the appliance by a
person responsible for their safety.

« Children should be supervised to ensure that they do
not play with the appliance.

« As this appliance is for household use only, it is not
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intended for use in the following applications and the

guarantee will not apply for:

-staff kitchen areas in shops, offices and other
working environments

-farm houses

-By clients in hotels, motels and other residential
type environments

- bed and breakfast type environments

- If the power cord is damaged, it must be replaced
by the manufacturer, the manufacturer's after-sales
service department or similarly qualified persons, so
as to avoid danger.

« The appliance must not be immersed in water or any
other liquid.

- Use a damp cloth or sponge with diswashing liquid
to clean the accessories and parts in contact with the
aliments. Rince with a damp cloth or sponge. Drying
accessories and parts in contact with food with a dry
cloth.

- If the symbol A\ is marked on the appliance, this
symbol means” Caution: surfaces may become hot
during use”.

- Caution: the surface of heating element is subject to
residual heat after use.

« Caution: risk of injury due to improper use of the
appliance.

« Always unplug the appli?ﬁnce:



-immediately after use

-when moving it

- prior to any cleaning or maintenance

Thereis arisk of burns if you touch the hot surfaces of
the appliance, hot water, steam or the food.

Do not touch the appliance while it is producing
steam and use oven gloves to remove the lid and
steam bowls.

For any problems or queries please contact our
Customer Relations Team or consult our web site.

The appliance can be used up to an altitude of 4000 m.

- For your safety, this appliance complies with the safety regulations and directives

in effect at the time of manufacture (Low-voltage Directive, Electromagnetic
Compatibility, Food Contact Materials Regulations, Environment...).

+ Check that the power supply voltage corresponds to that shown on the appliance

(alternating current).

- Given the diverse standards in effect, if the appliance is used in a country other

than that in which it is purchased, have it checked by an approved service centre.

« Do not place the appliance near a heat source or in a hot oven, as serious damage

could result.

- Do not use an extension lead. If you accept liability for doing so, only use an

extension lead which is in good condition, has an earthed plug and is suited to
the power of the appliance.

+ Do not place the appliance near a wall or cupboard: the steam produced by the

appliance can cause damage.

« The cooking times are for information purposes only.

+ Do not leave the cord hanging.

+ Always plug the appliance into an earthed socket.

- Use aflat, stable, heat-resistant work surface away from any water splashes.
+ Do not unplug the appliance by pulling on the cord.

Do not move an appliance containing hot food or liquid.

- Do not use the appliance if:

- the appliance or the cord is damaged
- the appliance has fallen or shows visible damage or does not work properly
In the event of the above, the appliance must be sent to an approved Service
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Centre. Do not take the appliance apart yourself.
- Do not disassemble the appliance yourself.
« This appliance is designed for domestic use only. In case of professional use,
inappropriate use or failure comply with the instructions, the manufacturer
accepts no responsibility and the guarantee does not apply.

Protect the environment

« Your appliance has been designed to run for many years. However, when
you decide to replace it, remember to think about how you can contribute to
protecting the environment.

- Before discarding your appliance you should remove the battery from the timer
and dispose of it at a local civic waste collection centre (according to model).

« The Approved Service Centres will take back any old appliances you may have
so that they can be disposed of in accordance with environmental regulations.

hi¢

mmmm Environment protection first!

® Your appliance contains valuable materials which can be recovered or
recycled.

2 Leaveitata local civic waste collection point.
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INFORMAZIONI SULLA SICUREZZA
NORME DI SICUREZZA

Leggere e seguire le istruzioni. Conservarle
accuratamente.

« Questo apparecchio puo essere utilizzato da bambini
a partire dagli 8 anni se sorvegliati o istruiti all'uso
sicuro dell'apparecchio e se ne comprendono i
pericoli correlati. La pulizia e la manutenzione non
devono essere eseguite da bambini a meno che
abbiano piu di 8 anni e siano sorvegliati. Conservare
l'apparecchio e il cavo fuori dalla portata di bambini
di eta inferiore agli 8 anni.

« L'apparecchio puo essere utilizzato da persone con
ridotte capacita fisiche, sensoriali o mentali, o senza
esperienza e conoscenza, se sorvegliate o istruite
sull'uso sicuro dell'apparecchio e se ne comprendono
i pericoli correlati.

« | bambini non devono giocare con I'apparecchio.

« Questo apparecchio non deve essere utilizzato da
persone (compresi i bambini) le cuicapacita fisiche,
sensoriali o mentali sono ridotte, o da persone prive
di esperienza o diconoscenza, tranne se hanno
potuto beneficiare, tramite una persona responsabile
dellaloro sicurezza, di una sorveglianza o diistruzioni
preliminari relative all'uso dell'apparecchio.

- Eopportuno sorvegliare i bambini per assicurarsi che
non giochino con I'apparecchio.

« Tenere l'elettrodomestico lontano dalla portata dei
19



bambini. Questo apparecchio ¢ stato prodotto per
uso domestico.

- Non é stato ideato per essere utilizzato nei sequenti

casi, che restano esclusi dalla garanzia:

-in angoli cottura riservati al personale nei negozi,
negli uffici e in altri ambienti professionali

-nelle fabbriche

- dai clienti di alberghi, motel e altre strutture ricettive
residenziali

-in ambienti tipo camere per vacanze

« Seil cavo dialimentazionerisulta danneggiato, perla
sostituzione rivolgersi alla casa produttrice, a un suo
centro assistenza o a delle persone di pari qualifica al
fine di evitare qualsiasi pericolo.

« L'apparecchio non deve essere immerso.

« Usare un panno umido o una spugna con detersivo
liquido per pulire gli accessori e le parti a contatto con
gli alimenti. Risciacquare con un panno umido o una
spugna. Asciugare gli accessori e le parti a contatto
con gli alimenti con un panno asciutto.

« Se il simbolo A & segnato sul dispositivo, questo
simbolo significa "Attenzione: le superfici possono
surriscaldarsi durante ['uso".

« Attenzione: la superficie dell'elemento riscaldante &
soggetta a calore residuo dopo l'uso.

« Attenzione: rischio di lesioni a causa di un uso
improprio del dispositivo.

« Disinserire sempre I'apparecchio:
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- subito dopo il suo utilizzo
- per spostarlo
- prima di pulirlo o sottoporlo a manutenzione

Il contatto con le superfici calde dell'apparecchio,
l'acqua calda, il vapore o il cibo pud provocare ustioni.

Non toccare |'apparecchio quando produce vapore
e utilizzare guanti di protezione per rimuovere il
coperchio e i cestelli vapore.

Per qualsiasi problema contattare un nostro Centro
di Assistenza Autorizzato.

Il dispositivo pud essere utilizzato fino ad una
altitudine di 4000 m.

« La sicurezza del presente apparecchio & conforme alle specifiche tecniche e
alle norme vigenti(compatibilita elettromagnetica, bassa tensione, materiali a
contatto con alimenti, ambiente...).

- Verificare che la tensione di rete corrisponda a quella indicata sull'apparecchio
(solocorrente alternata).

- Considerata la differenza delle normein vigore, se I'apparecchio viene utilizzato in
un paesediverso da quello in cui é stato acquistato, & opportuno farlo controllare
da un tecnicoautorizzato.

« Non collocare I'apparecchio vicino a fonti di calore o all'interno di un forno caldo;
rischio digrave danneggiamento.

« Non usare prolunghe. Nel caso si utilizzino prolunghe sotto la propria
responsabilita, usaresolo prolunghe in buone condizioni, con messa a terra e
adatta alla potenzadell'apparecchio.

« Non collocare I'apparecchio vicino a una parete o a un armadio: il vapore
potrebbe danneggiare gli elementi.

« | tempi di cottura forniti hanno un valore indicativo.

- Evitare che il cavo penda.

« Collegare sempre l'apparecchio ad una presa di corrente dotata di messa a terra.
« Utilizzare una superficie di lavoro piana e ben stabile distante da possibili spruzzi
diacqua.

« Non tirare il cavo per disinserire I'apparecchio.

Non spostare l'apparecchio contenente liquidi o cibi caldi.
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« Non utilizzare I'apparecchio se:
- l'apparecchio o il cavo sono danneggiati
- I'apparecchio é caduto e presenta danni evidenti o anomalie di funzionamento.
In questi casi, 'apparecchio deve essere inviato al centro assistenza autorizzato
piu vicinoper evitare ogni possibile pericolo. Non smontare |'apparecchio di
propria iniziativa
« Mai smontare I'apparecchio da soli.
« In caso di utilizzo professionale, improprio o non conforme alle istruzioni, il
costruttore non potra essere considerato responsabile e la garanzia non sara valida.

Tutela dell'ambiente

« Questo prodotto & stato progettato per durare a lungo. Tuttavia, qualora si decida
disostituirlo, assicurarsi che lo smaltimento avvenga in modo ecologicamente
corretto.

« Prima di smaltire il prodotto, rimuovere la batteria dal timer e depositarla presso
I'appositocentro di raccolta rifiuti comunale di competenza (a seconda del
modello).

« | centri di assistenza autorizzati ritireranno, secondo disposizione di legge,
gli apparecchi usati per curarne lo smaltimento nel rispetto delle norme di
protezione ambientale.

mmm |'ambiente prima di tutto!

® Questo prodotto contiene materiali utili che possono essere recuperati e
riciclati.

2 Lo smaltimento deve essere effettuato presso il punto di raccolta rifiuti
comunale dicompetenza.
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PRECAUCIONES IMPORTANTES
NORMAS DE SEGURIDAD

Lea con atencién estas instrucciones y consérvelas
cuidadosamente. &

- Este aparato puede ser utilizado por nifos a partir
de los 8 anos, siempre que cuenten con supervision
o hayan recibido instrucciones sobre el uso seguro
del electrodoméstico y entiendan los riesgos que
implica. La limpieza y el mantenimiento de usuario
no deben realizarlos los nifios, excepto si son mayores
de 8 anos y lo hacen bajo supervision. Mantenga
el aparato y su cable fuera del alcance de los nifios
menores de 8 afos.

- Este aparato puede ser utilizado por personas con
capacidades fisicas, sensoriales o mentales reducidas
o falta de conocimientos y experiencia en el manejo
de este tipo de aparatos, siempre que cuenten con
supervisién o hayan recibido instrucciones sobre
el uso seguro del electrodoméstico y entiendan los
riesgos que implica.

« Los niflos no deben jugar con el aparato.

- Este aparato no esta previsto para que lo utilicen
personas (incluso nifos) cuya capacidad fisica,
sensorial o mental esté disminuida, o personas sin
experiencia o conocimientos, excepto si pueden
recibir a través de otra persona responsable de su
seguridad, una vigilancia adecuada o instrucciones
previas relativas a la utilizacion del aparato.
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Conviene vigilar a los ninos para asegurarse de que
no juegan con el aparato.

No deje el aparato al alcance de los nifios.

Este aparato ha sido disefado exclusivamente para
uso doméstico.

La garantia no tiene validez en las siguientes

aplicaciones donde el uso del aparato no esta

indicado:

- reas de cocina en tiendas, oficinas y otros entornos
de trabajo

- casas rurales

- por clientes en hoteles, pensiones y otros tipos de
alojamiento

- lugares de alojamiento con desayuno

Si el cable de alimentacion estd danado, debe
ser reemplazado por el fabricante, su servicio de
posventa o por personal cualificado para evitar
cualquier peligro.

No debe sumergir el aparato.

Utilice un pafio humedo o un estropajo con lavavajillas
liquido para limpiar los accesorios y las partes en
contacto con los alimentos. Aclarelas con un pano
humedo o un estropajo. Seque los accesorios y las
partes en contacto con alimentos con un pano seco.

Si en el dispositivo aparece indicado el simbolo 4\,
esto significa "Precaucidn: las superficies podrian
calentarse mientras esté en funcionamiento".

Precaucion: la superficie del elemento calentador
24



mantiene calor residual después de su utilizacién.

Precaucion: el uso indebido del dispositivo podria
producir lesiones.

Desconecte el aparato: =
-después de utilizarlo

- para trasladarlo

-antes de proceder a su limpieza 0 mantenimiento

Podrian ocasionarse quemaduras al tocar las
superficies calientes del aparato, el agua caliente, el
vapor o los alimentos.

No toque el aparato mientras produce vapor y utilice
los guantes de proteccidn para retirar la tapa y los
recipientes de vapor.

Para cualquier duda o informacién adicional, contacte
nuestros servicios postventa onuestra direccién de
internet groupseb.com.

El dispositivo se puede utilizar en altitudes de hasta
4,000 m.

- La seguridad de este aparato es conforme a lasreglas técnicas y a las normas en
vigor (Compatibilidad Electromagnética, Baja Tensién, materiales en contacto
con alimentos, medio ambiente...).

« Compruebe que la tensién de su instalacién coincide con la indicada en la placa
delaparato (so6lo corriente alterna).

+ Teniendo en cuenta la diversidad de normas en vigor, si el aparato va a utilizarse
en un pais diferente al de su compra, verifiquelo en un Servicio Técnico
Homologado.

+ No colocar el aparato cerca de una fuente de calor o un horno caliente debido a
que esto podria causarle dafios muy graves.

« No utilizar alargos. Si se decide utilizar asegurarse que esté en buen estado, tenga
toma detierra y se adapte a la potencia del aparato.

+ No coloque el aparato cerca de una pared o de un armario: el vapor desprendido
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podria dafiar los elementos.

El tiempo de coccidn se indica a titulo indicativo.

No deje el cable colgando.

Conecte el aparato siempre a un enchufe con toma de tierra incorporada.

Utilice una superficie de trabajo estable y resguardada del agua.

No desconecte el aparato tirando del cable.

No mueva el aparato cuando contenga liquidos o alimentos calientes.

No utilice el aparato si:

- el cable esta defectuoso

- el aparato se ha caido y muestra deterioros visibles o anomalias de
funcionamiento. En estos casos, tiene que mandar
el aparato al Servicio Técnico autorizado mas cercano a su domicilio para evitar
cualquier peligro. No manipular uno mismo

No desmonte nunca el aparato usted mismo.

- Toda utilizacion de tipo profesional o comercial, inadecuada o en desacuerdo con
las instrucciones de uso, anula la responsabilidad y la garantia del fabricante.

Proteccion del medioambiente

- El aparato tiene una vida util de muchos afos. Sin embargo, cuando decida
reemplazarlo, tenga en cuenta como puede contribuir para proteger el
medioambiente.

« Antes de desechar este aparato, extraiga la bateria del temporizador y deshagase
de ella en un contenedor de recogida de pilas (segun el modelo).

« Los Centros de Servicio autorizados se haran cargo de sus aparatos usados para
proceder a su destruccién respetando la normativa medioambiental.

hi¢

mm ;Por la proteccion del medioambiente!

® Elaparato contiene material valioso que se puede recuperar o reciclar.
2 Deshagase de él en el punto de recogida de basura pertinente.
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PRECAUCOES IMPORTANTES
INSTRUCOES DE SEGURANCA

Leia atentamente o manual de instrucdes antes da
primeira utilizacao e guarde-o para futuras utilizacées.

« O aparelho pode ser utilizado por criancas com
idade igual ou superior a 8 anos, desde que sejam
devidamente acompanhadas e instruidas sobre a
utilizacao do aparelho em seguranga e que entendam
0s perigos inerentes a este aparelho. A limpeza e
manutencao a cargo do utilizador nao devem ser
efetuadas por criancas, exceto se tiverem mais de 8
anos e forem supervisionadas. Mantenha o aparelho
e 0 cabo de alimentacao fora do alcance de criangas
com idade inferior a 8 anos.

« Este aparelho pode ser utilizado por pessoas com
incapacidades fisicas, sensoriais ou mentais, ou por
pessoas com falta de experiéncia ou conhecimento,
desde que sejam devidamente acompanhadas
e instruidas sobre a utilizacao do aparelho em
seguranca e que entendam os perigos.

« As criangas nao devem utilizar o aparelho como
brinquedo.

- Este aparelho nao foi concebido para ser utilizado por
pessoas (incluindo criangas) cujas capacidades fisicas,
sensoriais ou mentais se encontram reduzidas, ou por
pessoas com falta de experiéncia ou conhecimento, a
nao serque tenham sido devidamente acompanhadas
e instruidas sobre a correcta utilizacao do aparelho,
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pela pessoa responsavel pela sua seguranca.

. E importante vigiar as criancas por forma a garantir
gue as mesmas nao brinquem com o aparelho.

- Mantenha o aparelho fora do alcance das criangas.

- Este aparelho destina-se exclusivamente a uma
utilizacao doméstica.

- Este aparelho foi concebido apenas para um uso
domeéstico. Nao foi concebido para ser utilizado nos
Casos a seguir, 0s quais nao sao abrangidos pela
garantia:

- emlocais de cozinha reservados aos funcionarios nos
estabelecimentos comerciais, nas lojas, escritdrios e
outros ambientes profissionais

-em quintas

- por clientes de hotéis, motéis e outras instalagdes
de caracter residencial

-em locais com caracteristicas de quartos de hotel

« Se o cabo de alimentacao estiver danificado, deve ser
substituido pelo fabricante, um Servico de Assisténcia
Técnica autorizado ou por um técnico qualificado,
por forma a evitar qualquer situagao de perigo para
o utilizador.

« Nunca mergulhe o aparelho em agua.

- Utilize um pano humido ou uma esponja com
detergente para a loica para limpar os acessérios
e partes em contacto com os alimentos. Enxague
com um pano himido ou uma esponja. Seque 0s

acessorios e partes em contacto com alimentos com
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um pano seco.

+ Se o simbolo A\ estiver marcado no aparelho, este
simbolo significa «<Atencao: as superficies podem
ficar quentes durante a utilizacao».

« Atencao: a superficie do elemento de aquecimento
esta sujeita a calor residual apds a utilizagao.

« Atencao: risco de ferimentos devido a utilizacdo
inadequada do aparelho.

« Desligue sempre o aparelho:
-imediatamente apds cada utilizagao
- quando tiver que o deslocar
- antes de proceder a sua limpeza ou manutencao

« Podem ocorrer queimaduras se houver contacto com
as superficies quentes do aparelho, a 4gua quente, o
vapor ou os alimentos.

+ Nao toque no aparelho quando o mesmo produz
vapor e utilize luvas de protecao para retirar a tampa
e 0s cestos de vapor.

« Em casode problemas contactar o Centro de Contacto
do Consumidor ou consulte 0 nosso site.

« O aparelho pode ser utilizado até uma altitude de
4000 m.

« A seguranca deste aparelho estd em conformidade com as regras técnicas e as
normas em vigor (Compatibilidade Electromagnética, Baixa tensao, materiais em
contacto com os alimentos, ambiente...).

- Certifique-se de que a tensao da sua instalacdo eléctrica é compativel com a
tensdo indicada na placa sinalética do aparelho (apenas corrente alterna)

- Tendo em conta a diversidade de normas em vigor, se o aparelho for utilizado
num pais diferente do pais onde foi aquirido, solicite a sua verificagdo junto de
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um Servico de Assisténcia Técnica autorizado.

Nao coloque o aparelho na proximidade de uma fonte de calor ou de um forno

quente por forma a ndo correr o risco de o danificar.

Aconselhamos a néo utilizar uma extenséo. Caso se responsabilize pela utilizagdo

de uma extensao, certifique-se de que se encontra em perfeitas condi¢oes de

funcionamento, com um conductor terra e adaptada a poténcia do aparelho.

Nao coloque o aparelho perto de uma parede ou de um armario embutido: o

vapor produzido pode danificar os elementos.

Os tempos de cozedura sao fornecidos a titulo indicativo.

Nao deixe o cabo de alimentacdo pendurado.

Ligue o aparelho apenas a tomadas com ligagéo a terra.

Utilize uma superficie de trabalho plana e estavel, ao abrigo de salpicos de agua.

Nao desligue o aparelho puxando pelo cabo de alimentagéo.

Nao movimente o aparelho quando este contém liquidos ou alimentos quentes.

Nao utilize o aparelho se:

- 0 cabo se encontrar de alguma forma danificado

- 0 aparelho tiver caido e se encontrar de alguma forma danificado ou nao
funcionar correctamente. Neste caso, o aparelho deve ser enviado para o Servigo
de Assisténcia Técnica autorizado, mais proximo da sua area de residéncia, por
forma a evitar qualquer situagao de perigo para o utilizador.

Nunca tente desmontar o aparelho pelos seus préprios meios.

No caso de determinadas partes do produto se incendiarem, nunca tente apagar

as chamas com agua. Abafe-as com um pano hdmido.

Proteger o ambiente

« O seu electrodoméstico foi concebido para durar varios anos. No entanto, se
decidir substitui-lo, ndo se esqueca de que existe sempre uma maneira de
contribuir para a protec¢do do ambiente.

« Antes de se desfazer do seu electrodoméstico, deve retirar a pilha do temporizador
e coloca-la num ponto de recolha de residuos previsto para o efeito (consoante
o modelo).

« Os Servigos de Assisténcia Técnica autorizados recebem os aparelhos usados
para proceder a sua destruicdo respeitando as normas ambientais.

mmm Proteccdo do ambiente em primeiro lugar!
® O seu aparelho contém materiais que podem ser recuperados ou reciclados.
< Entregue-o num ponto de recolha para possibilitar o seu tratamento.
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2HMANTHKEZ NMPO®YAA=ZEHZ

Ymnodeielg acpaierag

Awafaote MPooEXTIKA Kal aKOAOVONROTE TIG
odnyieg xprioewg. AMoOnkevOTE TIC,.

¢ H ouokeur aut umopei va xpnoluomoleital amod maidid
NAKiag 8 eTwv kat Avw, epAooV EMOTTTEVOVTALF £XOUV AdelL
OXETIKEC OONYIEC W TIPOC TN X P 0N TNG OCUOKEURC KATA TPOTIO
Qo@AA Kal KATavoouv Toug Kivduvoug miou diatpéxouv. O
KaBapIoUOE Kal N cuvTrpNoN amo Tov Xprotn 8ev MPEMel
va TipaypatonolouvTal amod maidid, eKTOC av ival nAIkiog
TOUAAXIoTOV 8 ETWV Kat EMPAEMOVTAL amd KATTOLoV EVANKAL
Aot peite Tn GUOKELN Kal To KOAWOIO TNC O€ UEPOC TTOL VAL
uNV T @Tavouv TadId KATW TwV 8 ETWV.

® H ouOKeun Umopei va xpnotomoleital and atopa pe
MEIWUEVEC CWHATIKEG, ALIOONTAPILES 1 VONTIKEC IKAVOTNTE,
kaBwc kat amd AT TIOU GTEQOUVTAL EUTTEPIOG KOl YWWOEWY,
£QOOOV EMOTTTEVOVTALF £XOUV ANAPEL OXETIKEC 0ONYIEC WS TTPOG
TN XPri0N TNG CUOKEUNC KATA TPOTIO A0PAAN KL KATAVOOUV
TOUC KIVOUVOUC TTOU SIATPEKOULV.

o Ta maubid Gev mpEMeL va XPNOIOTIOIOUV T CUCKEUH 0av
Travid.

¢ H napouoa cuokeur| dev mpoopileTal yla xpron ano
ATOUA (CUUTEPLAOUBAVOUEVOV TWV TIALBLAV) TWV OTolwV
Ol CWUATLKES, QLOBNTIPLEG 1) IVEUATIKEG LKAVOTNTEC TOUG
elval pelwpévee, n AToua mou oTepoUvVTaL eumelpiac M
YVWonC, Xwpic mv eniBAeym evéc atdpou, To omolo Ba elvat
UEUBUVO YLa TNV A0PANELA TOUG, KABWE KaL TV THPENOT Twv
0dNYLWV TIOU apopOUV TN XPron TG OUCKEUNG.

e E{vaL unoxpewtkn n eniBAeyn Twv nadlov woTe va

31




dLaopaALoTel OTL Oev Ba XENOLOTOL|O0UV Tr CUCKEUN WG
macvidL.

e H ouokeun autr| éxel oxedlaoTel KAl KATAOKEUAOTEL
QMOKAELOTIKA YL OLKLOKY) XPN\0m.

o Aev mpooplZeTaL yLa xpromn OTLG MOPAKATW EPAPUOYEG KAl
1 €yyunon dev Ba LoxUeL yLa:
- Kou({vec POoWTILKOU 0€ KATAOTATA, Yeadeia kal GAAa

€pYyaoLakd neptBaAAovTa
- AYPOLKiEC
-eAdteg oe Eevodoxeia, HOTEN KAl GAAQ OLKLOTIKA
neplBaAAovTa

- KATOAUATA HE TPWLVO

e E&v TO kaAdLO pedpaTOC ExEL Bapel, TTpETTEL
VO GVTLKOTOOTOOEL GTTO TOV KXTROKELKOTH), TNV
UTTNPECLX TOL YLK TNV EEUTINPETNON METK TNV TIWANGN
1N TTPOCWTTO E VTLOTOLXN EEELOLKEVLTT) TIPOKELUEVOL
Vo oTropevyOet kO kivduvoc.

e H ouokeur| ev mpémel va Bubiletal og uypo.

 XPnOIUOTOIELTE VO LYPO TTAVI i} OPOLYYAPL UE UYPO TIIATWY
ylava kaBapilete Ta e€0pTALOTO KO TA TUAKOTA TTOU €pXOVTal
O€ EMAQN KE TA TPOPIUA. ZTEYVWVETE T EEOPTALATA KAL TA
TUrLOTOTTOU £QXOVTOL OE ETTOPK UE TPOPIUA XPNOILOTTOIVTAG
OTeyVO TTaVL.

o Houokeun pépeito oupPolo A\, To omoio onpaivel«poooyr:
ol em@Avele evoeExetal va BeppavBoly katd tn xpriony.

¢ [poooyr): n em@dvela Tou BeppavTikoL otolxeiou dlatnpel
UTIOAEIMOEVN BepUOTNTA ETA TN XPRON.

¢ [1poooxn: kivouvog TpaupaTiopod Adyw akatdMnAng xperiong
TNG CUOKEUNC.
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¢ [1&vTa va anocouvoEETE T OUCKEUN and v mpila:
- OpEOWG HETA ™ Xpnom
- OTaV MPOKELTAL VA UETOKIVAOETE TN OUCKEUT)
- TIPLV TOV KABapLopo N m 0uvrr’1pnon NG CUCKEUNC
o Elvar duvam6 vox TpokAnBolv eykadpoTar, v aryY(EeTe
TLG KXUTEC ETTUPQRVELEG TNG CUOKEVNG, TO KAXUTO VEPO,
TOV GTHO 1 T TPOPLUCL. e
e Mnv ayy(TeTe TN OUCKELH OTO TIPKYEL OTHO KOl
XPNOLUOTIOLE(TTE TTPOOTATEUTIKK YAVTLY YL VX
OPOLPETETE TO KATTXKL KOL T DOXELOX OTHOO.

¢ 2& nep(mTwon mou N GUOKEU 0ag TIAPOUCLACEL OTIOLOGHTIOTE
MPOBANUA Ba mpénel va petapepbel o KAMoLo anod Ta
eouolodouéva kévTpa service. TENOC, yLa omoLadAToTE
nMAnpogopia OXETIKA YE TA TPOLOV umopeite va
OUMBOUAEUTELTE TOV LOTATOTO ™G groupeseb.com.

o H ouoKeur Umopei va XpnOIUOTTOLETAL O UPOUETPO EWG
Kat4.000 m.

o[la M K 0aG AOPAAEL, QUT N OUCKeUY elval oUUPWVN pe Ta MEPOTUMA KAl TOUG
KavovLopoUg mou Loxuouv (Odnyieg 6oov apopd  XaunAr) téom, mv HAEKTpopaywnTIK:
oudBatdmTa, Ta YAKA mou BplokovTal oe enagr pe Ta Tpdpua, To MepiBaMov...).

o EAéYETE OTL N TAON TPOPOBOGIOG ™G CUOKEUNG lval oUMBATH HE v avaypapduevn om
OUOKeUN (U6VO YLa EVAANQOOOUEVO PEUNQ).

o AauBdvovtag ur' GYtv Toug LoxUovteg kavoviopolc aopalelag, oe mep(mTwon mou 1
OUOKeUN XpnoworonBel oe dAAN xwpa and auT| ou ayopdomke, kplvetal anapalmTo
va eeyxBel and KAmoLo EE0UCLOBOTNUEVO QVTLIPACWIO.

e Mnv agriveTe M OUCKEUN KOVTA 0 TN BepudmTag 1 uéoa oe {eotd polpvo dLOTL
KIOUVEUETE va ™G KAveTe 0oBapn {nuLd.

o Mnv xpnotdoroleite kahwdilo eméktaonc. Edv amodeyteite v €ubivn yia kdtl TETolo,
XPNOLLOTIOIOTE LOVO JIal EMEKTACT TIOU Val €ival ouvOeSeUévn Le Lia Yelwpévn Tipila Kau eivat
KATAMNAN yia TV 10XV TNG CUOKEUNG.

o Mnv ToTTOBETE(TE TN GUCKELA KOVTKX TE TOIXO ) VTOUAKTIL, KAOWG 0 EKAUOHEVOC BTHOG
EVOEXETOIL VX TOUC TTPOEEVATEL (pBOopEC,

o OL GVOQPEPOHEVOL XPOVOL PHAYELPEURTOC DIVOVTOIL EVOELKTIK.

© Mnv agrivete 1o KaAWSI0 va KPEUETAL.
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o [1GvTa Vol CUVOEETAL TN OUOKEUN L Jia Pmpida pe yeiwon,.
o XpNOUIOTOLELTE Tr) GUOKEUN UOVO apoU TV EXETE TOTIOBETNOEL EMAVW O LA EMNEDN Kol
oTafepr) EMPAveLa OTHPLENG, MaKOLd and onpela dmou meETayovTaL vepd.
© Minv amoouVSEETE TV GUOKELT TPaBwvTag To KaAwadio.
MnV HETOKLVELTE TN GUOKELK] EVU) TTEPLEXEL KAUT LYP& H TPOPLUA.
o VNV XONOU.LOTIOLELTE TN OUCKEUN OTLG MAPAKAT() MEQLTTWOELS:
- 1) GUOKeUN 1} TO KAAWBLO €XOuv UMOOTEL Znuid
- 1) GUOKeUN XEL IETEL KATW KAL PEPEL EUPaVI) ONUABLA INULAC 1) Sev AELTOUPYEL KavovIKA
J€ QUTEG TIC TIEQUTTWOELS, TIPEMEL VA OTE(AETE Tr OUOKEUN OTO MANCLECTEPO KEVTPO
0€PBLC TG TEPLOXIG 0T, YL VA anoUyETE KABe méavd kivduvo. MoTé unv emxelpoeTe
VQ QMOCUVAPHOAOYNOETE WOVOL 0QG T GUCKEUH
o MNV &TTOTUVHPUOAOYE(TE TN GUCKELH TIOTE PHOVOL TOIC.
® 2& TIep(MTWON TIoU XPNoLoToNOel yLa emayyeAUATIKA XProN, A LE TPOTO SLAPOPETIKO and
QUTOV TIOU UTODELKVUETAL A TIC APOUTES 0BNYIEC XN OEWG, O KATAOKEUAOTNG DeV PEPEL
Kapia euBlvn yia omoladnmoTe BAGRN TUXOV MPOKANBEL 0™ OUYKEKQLUEVN TiepTTTwon).

MNMpootaocia tou mepBaAAovtog

o H ouokeun oag €xel oxedlaoTel £TOL, WOTE VA AELTOUPYEL YL TTOAAG Xpdvia. QoTdoo,
6Tav anopac{oeTe va TV AVTIKATACTAOETE, BUUNBelTe Nwg Unopeite va oupBaAAeTe
0NV MPOoTacia Tou MePLBAANOVTOG.

o MpoToU anopp{YeTe TN OUCKEUN 0QG, 6a TPEMEL VA APALPECETE TNV pratapia and
TO XPOVOSLOKOMTN Kal va TNV anoppiPete oe KAMOLO SNUOTIKG KEVTPO GUAAOYNC
AnoBAATWY TG MEPLOXNG 0AG (CUUPWVA UE TO MOVTENOD).

o H ouokeun oag mepiéxel TOANA a&loTmoI o1 KAl AVAKUKAWOIUA VAIKA. MNapadwoTte
v malld oag ouokeur] o€ éva kévipo Sloloyri¢ Tto omoio Ba avaAdfel v
eneepyaoia TG i EMKOVWVAOTE e TNV AvakUKAwon Xuokeuwv A.E - 210 5319780

hid

mmmm [Mpoéxel n npootacia tou meptpdAlovrog!

® H ouokeun oag mepLExet MOAUTLUA UALKG, Ta omola pumopolv va
EavaypnotuononBolv N va avakukAwBouv.

2 Agnote ) o€ KAmoLo dnpoTikd onuelo CUANOYNG AmMoBARTWY NG MEPLOXNG 0O,
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ONEMLIi GUVENLIK ONLEMLERI
GUVENLIK TALIMATLARI

Kullanim talimatlarini dikkatle okuyun ve uygulayin.
Talimatlari ileride bagsvurmak lizere muhafaza edin.

« Cihazin glivenli sekilde kullanimi ve ihtiva ettigi
riskler konusunda gerekli bilgilendirme ve gozetim
saglandigi takdirde bu cihaz 8 yas ve Uzeri ¢cocuklar
tarafindan kullanilabilir. Temizlik ve bakimi, 8 yasin
Uzerinde ve gozetim altinda olmadiklari siirece,
cocuklar tarafindan yapilmamalidir. Cihazi ve
kablosunu, 8 yasin altindaki cocuklarin erisemeyecegi
yerde saklayin.

« Cihazin glvenli sekilde kullanimi ve ihtiva ettigi
riskler konusunda gerekli bilgilendirme ve gozetim
saglandig takdirde bu cihaz, fiziksel, duyusal veya
zihinsel engeli bulunan, deneyimsiz veya bilgisi kisitli
kisiler tarafindan kullanilabilir.

« Cocuklarin cihazla oynamasina izin verilmemelidir.

« Bu cihaz, cocuklar ve fiziksel, duyusal veya zihinsel
yetenekleri yetersiz olan, ya da deneyim ve
bilgileri olmayan (¢ocuklar dahil) kisiler tarafindan
kullanilamaz. Sadece, guvenliklerinden sorumlu
olan kisilerce goézetim altinda tutuluyorlarsa ya da
cihazin kullanimi hakkinda bilgilendiriliyorlarsa
kullanabilirler.

» Cihazla oynamamalariicin cocuklarin gézetim altinda
tutulmasi gerekir.

« Bu cihaz evde kullaniimak Gzere tasarlanmistir.
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« Bucihaz, garanti kapsaminda olmayan su durumlarda

kullanilmak Uizere tasarlanmamistir:

-magdaza, ofis ve diger is ortamlarinda personele
ayrnlmis olan mutfaklarda

- ciftliklerde

- otel, motel ve konaklama 6zelligi bulunan yerlerin
musterileri tarafindan

- otel odalari gibi ortamlarda

- Elektrik kablosu zarar gérmusse olasi tehlikelerden
kaginmak icin Uretici firma, satis sonrasi servis veya
bu niteliklere sahip kisiler tarafindan degistirilmelidir.

« Cihaz suya batirlmamalidr.

- Gida maddeleriyle temas eden aksesuarlari ve
parcalari nemli bir bez veya bulasik deterjanl
stingerle temizleyin. Nemli bir bez veya siingerle
durulayin. Gidayla temas eden aksesuarlari ve
parcalar kurulamak icin kuru bir bez kullanin.

« Cihazin uzerindeki A simgesi isaretliyse, simge su
anlama gelir: “Dikkat: Kullanim sirasinda ytizeyler
sicak olabilir".

- Dikkat: Isitma elemanlarinin yiizeyleri, kullanim
sonrasinda da artik 1s barindirabilir.
« Dikkat: Cihazin yanhs kullanimiyaralanmariski yaratir.
« Asagidaki durumlarda cihazi mutlaka prizden cekin:
- kullandiktan hemen sonra
- hareket ettirmek istediginizde
- temizlik ve bakimdan 6nce
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Cihazin sicak ylzeyine, sicak suya, buhara veya sicak
yiyeceklere dokunmak yaniklara sebep olabilir.
Buhar ¢ikardigi suirece cihaza dokunmayin ve buhar
haznesini ve kaplarini ¢cikarmak icin koruyucu eldiven
kullanin.

Tuam problemleriniz icin satis sonrasi servisi

arayabilir veya groupeseb.com internet sitemizi

ziyaret edebilirsiniz.

Cihaz, rakimi 4000 m'yi asmayan bolgelerde
kullanilabilir.

« Glvenliginiz icin, bu cihaz, yururlikteki mevzuat ve yonetmeliklere uygundur

(Algak gerilim direktifi, Elektromanyetik uyum, gidalarla temas eden malzemeler,
cevre...).

+ Sebeke elektrik voltajinin cihaz tizerinde belirtilen voltaj ile ayni olup olmadigini

(yalnizca AC akim) kontrol edin.

« Ylrurlikte olan bircok standart g6z 6nline alindiginda, bu kizartma makinesi

satin alindigi tlkeden bagska bir tlkede kullaniliyorsa, yetkili servis tarafindan
kontrol edilmesini saglayin.

- Cihaz, sicak ylzeyler tizerinde veya sicak bir firinin cok yakininda bulundurmayin.

Aksi takdirde ciddi bir hasara neden olabilirsiniz.

+ Uzatma kablosu kullanmaniz kesinlikle onerilmez. Kullanmaniz gerekirse, iyi

durumda, toprak baglantili ve en az 10A'lik isletme degerine sahip uzatma
kablolari kullanin.

« Cihazi bir duvarin veya paravanin yakinina yerlestirmeyin: Cikan duman parcalara

zarar verebilir.

+ Pisirme sureleri yaklasik stirelerdir.

+ Kordonun sarkmamasina dikkat edin.

« Mutlaka toprakli bir priz kullanin.

- Cihazi, su sigramalarina engel olmak igin mutfak lavabosunun uzaginda ve sabit

bir zeminde kullanin.

+ Cihazi kordonundan tutarak prizden ¢cekmeyin.

Sicak sivi veya yiyecek iceren cihazi yerinden oynatmayin.

+ Asagidaki durumlarda cihazi kullanmayin:

- cihaz veya kordon arizali ise

- cihaz diismisse ve gozle goriinuir hasar veya ariza varsa

- yukaridaki durumlarda cihazi, herhangi bir tehlikeye mahal vermemek amaciyla
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en yakin tescilli Bakim Servisine gdndermeniz gerekmektedir. Cihazi asla
kendiniz parcalara ayirmayin.
« Cihazin parcalarini asla kendiniz sokmeyin.
« Bu cihaz evde kullanilmak tzere tasarlanmistir. Profesyonel ve hatali kullanimdan
ya da talimatlara uygun kullanilmamasindan kaynaklanacak sorunlarda, Uretici
sorumluluk kabul etmez ve cihaz garanti kapsami disinda kalir.

Cevrenin korunmasi

« Bu Urlin yillarca giivenle kullanmaniz igin tasarlanmistir. Bununla birlikte cihazi
degistirmeye karar verirseniz cevrenin korunmasina 6zen géstermeyi unutmayin.

« Cihazi elden ¢ikarmadan dnce icindeki pili ¢ikararak bu tiir malzemeleri toplayan
bir merkezde giivenli bir sekilde yok edilmesini saglayin (Modele gére).

« Yetkili servisler eski cihazinizi geri alacak ve ¢evreye zarar vermeyecek sekilde
¢Ope dondsturilmesini saglayacaklardir.

hi¢

mmmm Cevrenin korunmasina katilalim!

® Cihazinizda ¢ok sayida degerlendirilebilir veya yeniden donusturilebilir
malzeme bulunmaktadir.

< Bunlarin islenebilmesi icin cihazinizi bir toplama noktasina veya bir yetkili
servis merkezine birakiniz.
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VIGTIGE SIKKERHEDSANVISNINGER

Lees og folg disse instrukser for brug. Opbevar dem et
sikkert sted.

- Dette apparat kan bruges af bgrn fra 8 ar og
opefter, hvis de er under opsyn eller har modtaget
forudgdende instruktioner om, hvordan apparatet
bruges pa en sikker mdde, og hvis de forstar farerne
ved brugen. Rengaring og vedligeholdelse ma kun
udferes af bgrn fra 8 ar og opefter, hvis de er under
opsyn. Apparatet og el-ledningen skal opbevares
uden for raekkevidde af barn under 8 ar.

- Apparatet kan bruges af personer, hvis fysiske,
sensoriske eller mentale evner er svaekket, eller af
personer uden erfaring eller viden, hvis de er under
opsyn eller har modtaget forudgaende instruktioner
om, hvordan apparatet bruges pa en sikker made, og
hvis de forstar farerne ved brugen.

« Born ma ikke lege med apparatet.

- Apparatet egner sig ikke til at blive betjent af
personer (herunder bgrn) med fysiske, sensoriske
eller mentale handicap og med manglende erfaring
og viden, medmindre disse er under opsyn eller er
blevet oplaert i brugen af apparatet af en person, der
er ansvarlig for deres sikkerhed.

« Born skal altid holdes under opsyn for at sikre, at de
ikke leger med apparatet.

« Apparatet er kun beregnet til privat brug.

« Det er ikke beregnet til nedenstdende anvendelser,
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der ikke omfattes af garantien:

- | personalekgkkener i butikker, kontorer eller andre
erhvervsarealer.

- Pa landbrugsejendomme.

-Af gaester pa hoteller, moteller eller andre
ferieboliger.

-l omgivelser af typen Bed and Breakfast.

Hvis ledningen er beskadiget, skal den udskiftes af
fabrikanten, et servicevaerksted eller personer med
tilsvarende kvalifikationer for at forhindre farlige
situationer.

« Apparatet mad ikke nedsankes i vand eller vaesker.

Brug en fugtig klud eller svamp med opvaskemiddel
til rengering af tilbehgret og de dele, der er i kontakt
med fadevarerne. Ter af med en fugtig klud eller
svamp.Ter tilbehgret og de dele, der er i kontakt med
fodevarerne, af med en ter klud.

Hvis A symbolet findes pa apparatet, betyder dette
symbol: "Advarsel: Overfladerne kan blive varme
under brug".

Advarsel: Varmeelementets overflade har restvarme
efter brug.

Advarsel: Risiko for kvaestelser pa grund af forkert
brug af apparatet.

Afbryd altid stremmen til apparatet:
- Lige efter brug.
- Nar det flyttes.

- Far renggring eller vedligeholdelse.
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Kontakt med de varme overflader pa apparatet, det
varme vand, dampen eller levnedsmidlerne kan
medfgre forbraendinger.

Bergr ikke apparatet, sa laenge der traenger damp ud
af det. Baer beskyttelseshandsker nar laget tages af,
og nar dampindsatsen tages ud.

Ved problemer eller forespgrgsler bedes du

kontakte vores kundecenter eller g3 ind pavores @3

hjemmeside: Kundeservice: Danmark +4544 66 31 55
www.tefal.dk.

Apparatet kan bruges i hgjder pa op til 4000 m.

- Af sikkerhedsmaessige arsager overholder apparatet de normer og bestemmelser,

der var geeldende pa fabrikationstidspunktet (Direktiver om Lavspaending,
Elektromagnetisk Kompatibilitet, Materialer i kontakt med fodevarer,
Miljebeskyttelse m.m.).

- Kontrollér at netspaendingen svarer til den driftsspaending, der er angivet pa

apparatet (vekselstram).

- Grundet de mange forskellige normer skal apparatet tilses pa et godkendt

servicevaerksted, hvis det tages med til et andet land end der, hvor det blev kebt.

+ Anbring ikke apparatet i naerheden af en varmekilde eller i en varm ovn, da det

kan medfare alvorlige beskadigelser.

« Brug ikke forleengerledning. Hvis du pa eget ansvar bruger en forleengerledning,

skal denne vaere i god stand, med jordforbindelse og svare til speendingen pa
apparatet.

- Placer aldrig apparatet i naerheden af en vaeg eller et skab. Dampen kan fordrsage

skader pa elementerne.

- Tilberedningstiderne er vejledende.

- Lad ikke ledningen hange ud over en bordkant.

- Apparatet ma kun tilsluttes et stik med jordforbindelse.

- Brug en flad, stabil og varmebestandig arbejdsflade, og hold apparatet vaek fra

vand.

- Hiv aldrig i ledningen for at afbryde apparatet.

Bevaeg ikke apparatet sa leenge det indeholder varme vaesker eller levnedsmidler.

« Brug ikke apparatet hvis:

- Apparatet eller ledningen er defekt.
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- Apparatet er blevet tabt pa gulvet og viser tegn pa beskadigelse, eller hvis
det ikke fungerer normalt. | disse tilfeelde, og for at undga fare, skal apparatet
indleveres til nzermeste godkendte servicecenter. Skil aldrig selv apparatet ad.

« Skil aldrig selv apparatet ad.
- Hvis det bruges erhvervsmaessigt, handteres forkert eller ikke betjenes i henhold
til brugsanvisningen, patager fabrikanten sig intet ansvar, og garantien frafalder.

Beskyt miljoet

« Apparatet er designet til at holde i mange ar. Nar det engang skal udskiftes, bar
du huske at beskytte miljget.

- Fjern batteriet fra timeren, for du bortskaffer apparatet, og aflever det pa en
genbrugsstation (alt efter model).

- Udtjente apparater kan indleveres til et af de autoriserede servicecentre for
miljerigtig bortskaffelse.

hi¢

mmm Husk miljoet!

® Apparatet indeholder vigtige genindvindelige og genanvendelige materialer.
2 Aflever det pa en genbrugsstation.
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VIKTIGA SAKERHETSATGARDER
SAKERHETSINSTRUKTIONER

Las och folj bruksanvisningen. Forvara den pa ett sdkert
stélle.

« Denna hushallsapparat far anvandas av barn fran
8 drs alder om det sker under 6vervakning eller om
de har fatt anvisningar om hur apparaten anvands
pa ett sakert satt och om de forstar de risker som det
innebar. Rengodring och anvandarunderhall ska inte
utforas av barn savida de inte ar minst 8 ar gamla och
det sker under 6vervakning. Hall apparaten och dess
stromsladd utom rackhall for barn under 8 ars alder.

« Apparaten far anvandas av personer med begransad
fysisk, sensorisk eller intellektuell férmdga eller
brist pa erfarenhet och kunskap om det sker under
overinseende eller om de fatt anvisningar om hur
apparaten anvands pa ett sakert satt och om de
forstar riskerna.

« Barn ska inte leka med apparaten.

« Denna apparat ar inte avsedd att anvandas av
personer (inklusive barn) som inte klarar avatt hantera
elektrisk utrustning.

« Barn ska hallas under uppsikt sa att de inte leker med
apparaten.

« Denna apparat ar endast utformad for privat bruk.

« Apparaten ar endast avsedd att anvandas for

hemmabruk. Den ar inte avsedd att anvandas i

foljande fall som inte tacks av garantin:
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-i pentryn for personal i butiker, kontor och pa andra
arbetsplatser

- pa lantbruk

-for gasternas anvandning pa hotell, motell och
andra liknande boendemiljoer

-i miljéer av typ bed & breakfast, vandrarhem och
liknande rum for uthyrning

« Om strdmkabeln dar skadad ska den bytas ut av
tillverkaren, av tillverkarens garantiservice eller av
personer med motsvarande kvalifikationer for att fara
ska kunna undvikas.

« Apparaten far inte sankas ned i vatska.

« Anvand en fuktig trasa eller svamp med diskmedel
for att rengora tillbehdr och delar som kommer i
kontakt med livsmedel. Skolj av med en fuktig trasa
eller svamp. Torka av tillbeh6r som kommer i kontakt
med mat eller dryck med en torr trasa.

« Om utrustningen ar markt med symbolen A innebar
symbolen foljande: "Varning: ytorna kan bli varma vid
anvandning”.

« Varning: spillvarme dréjer kvar i varmeelementets yta
efter anvandning.

- Varning: felaktig anvandning av utrustningen kan
leda till skador.

- Koppla alltid ur apparaten:
-omedelbart efter anvandning
-nar du flyttar den,

-fore rengoring eller underhall
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Brannskador kan uppsta vid berdring av apparatens
varma ytor, varmvatten, dnga eller livsmedel.

ROr inte apparaten nar den ger ifran sig anga och
anvand skyddshandskar for att ta av locket och ta ur
angskalarna.

Vid problem eller fragor ber vi dig kontakta var
kundtjanst eller ga in pa var hemsida: Kundservice:
Sverige +46 (0) 8 594 213 30 www.tefal.se.

Utrustningen far anvandas pa en hojd pa upp till
4000 m.

- Denna apparat 6verensstimmer med de sakerhetsforeskrifter som var gallande

vid tidpunktenfor tillverkning (Lagspanningsdirektivet (LVD), Elektromagnetisk
kompatibilitet (EMC), Forordningen om material och produkter avsedda att
komma i kontakt med livsmedel, Miljo...).

- Kontrollera att natanslutningens spanning motsvarar den som visas pa apparaten

(vaxelstrom).

- Eftersom standarderna skiljer sig at mellan lander ska man, om apparaten

anvands i ettannat land an dar den koptes, fa den kontrollerad av ett godkant
servicecenter.

- Placera inte apparaten nara en varmekalla eller i en varm ugn eftersom detta kan

orsakaallvarlig skada pa apparaten.

- Anvand inte nagon forlangningssladd. Om du &dnda valjer att anvanda

enforlangningssladd sker detta pa eget ansvar och du ska da endast anvanda en
sladd som dr i gott skick och har en jordad kontakt som ar lamplig for apparatens
effekt.

- Stdllinte apparaten i narheten av en vagg eller ett skap: den anga som produceras

kan skada delarna.

- Tillagningstiderna har angetts i upplysningssyfte.

« Ldmna inte sladden hangande.

« Anslut alltid apparaten till ett jordat uttag.

+ Anvand en plan, stabil och varmetélig arbetsyta som inte utsatts for vattenstank.
« Koppla inte ur apparaten genom att dra i sladden.

Flytta inte pa apparaten medan den innehaller varma vatskor eller livsmedel..

« Anvénd inte apparaten om:

- apparaten eller sladden &r skadade
- apparaten har fallit eller uppvisar synliga skador eller inte fungerar korrekt
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Om detta har intrdffat maste apparaten skickas till narmaste godkdnda
servicecenter foratt undvika risk for olyckor. Plocka inte isar apparaten sjalv
« Plocka aldrig isar apparaten sjalv.
- Placera inte apparaten nara en varmekalla eller i en varm ugn eftersom detta kan
orsaka allvarlig skada pa apparaten.

Miljoskydd

- Din apparat har utformats for att fungera i manga ar. Nar du dock beslutar dig for
attbyta ut den ska du ténka pa hur du kan bidra till att skydda miljon.

« Innan du kasserar din apparat ska du ta bort batteriet fran timern och slénga det
pa avsedd plats vid ndrmaste atervinningsstation (beroende pa modell).

« De godkdnda auktoriserade servicecenterna kommer att acceptera gamla
apparater och hantera de som avfall i enlighet med miljons regler.

hi¢

mmmm Miljoskydd i forsta hand!

® Din apparat innehaller vardefulla material som kan ateranvandas eller
atervinnas.

S Ldmnain den pa ndrmaste atervinningscentral.nt.
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VIKTIGE SIKKERHETSFORANSTALTNINGER
SIKKERHETSANVISNINGER

Les og felg bruksanvisningen. Ta godt vare pa den.

« Apparatet kan brukes av barn over 8 ar dersom de
er under tilsyn eller de har fatt instruksjoner om
sikker bruk av apparatet, og de har fatt full forstaelse
for faremomentene som foreligger. Rengjgring og
vedlikehold skal ikke gjeres av barn under 8 ar eller
barn som ikke er under tilsyn. Apparatet og ledningen gy
skal holdes utilgjengelig for barn under 8 ar.

« Dette apparatet kan brukes av personer med nedsatte
fysiske, sensoriske eller psykiske evner, eller uerfarne
personer, pd den betingelse at de er under tilsyn eller
har fatt sikker opplaering i bruken av apparatet og at
de har forstaelse for faremomentene som foreligger.

« Barn skal ikke leke med apparatet.

« Dette apparatet ma ikke brukes av personer (inkludert
barn) med nedsatte fysiske, sensoriske eller mentale
evner, eller som mangler erfaring og kunnskap, med
mindre dette skjer under tilsyn eller de blir instruert
i bruk av apparatet av en person som er ansvarlig for
deres sikkerhet.

« Barn md holdes under tilsyn for a sgrge for at de ikke
leker med apparatet.

- Detteapparateterkun beregnet pa husholdningsbruk.
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- Apparateterikke beregnet pafelgende bruksomrader,
og garantien gjelder ikke for:
-Personalkjgkken i butikker, kontor og andre
arbeidsmiljger
- Gardshus
-Hoteller, moteller og andre miljger med hjemlig
preg
- Bed&breakfast-mijoer
« Hvis stremledningen er skadet, skal den av
sikkerhetsmessige arsaker erstattes av produsenten,
dens kundeservice eller av personer med lignende
kvalifikasjoner.
« Apparatet mad ikke legges ned i vann.

« Brukenfuktig klut eller svamp il a rengjere alt tilbehar
og deler som er i kontakt med matvarene. Skyll med
en fuktig klut eller svamp. Tilbehgr og deler som er i
kontakt med matvarer skal tarkes med torr klut.

« Dersom symbolet A\ stdr pa apparatet, betyr dette:
"Forsiktig. Deler av apparatet blir veldig varmt under
bruk."

« Forsiktig: Varme elementer forblir varme etter bruk.

« Forsiktig: Risiko for skader ved uriktig bruk av
apparatet.
- Koble alltid fra apparatet:
- Rett etter bruk
- Nar det skal flyttes
- Far rengjering eller vedlikehold
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Brannsar kan oppsta ved kontakt med apparatets
varme flater, varmt vann, damp eller ingredienser.
Unnga a bergre apparatet ndr det produserer damp,
og bruk vernehansker nar du tar av dekselet og
bollene.

Hvis du har problemer eller sparsmal, kan du kontakte
vart kundeservicesenter eller besgke vart nettsted.

Apparatet kan brukes i hgyder pa opptil 4 000 moh.

« Av hensyn til din sikkerhet overholder dette apparatet de gjeldende

sikkerhetsbestemmelsene  og  -direktivene  pd  produksjonstidspunktet
(lavspenningsdirektiv, elektromagnetisk kompatibilitet, forskrifter for materialer i
kontakt med naeringsmidler, miljg ...).

« Kontroller at spenningsnivdet for streamforsyningen stemmer overens med den pa

apparatet (vekselstram).

« Pagrunnavforskjellene mellom de gjeldende standardene, ma apparatet kontrolleres

av et godkjent servicesenter hvis det brukes i et annet land enn der det ble kjopt.

« Apparatet ma ikke plasseres naer en varmekilde elleri en varm ovn siden dette kan

fore til alvorlig skade. Ved profesjonell bruk, feilaktig bruk eller hvis anvisningene
ikke folges, fraskriver produsenten seg alt ansvar og garantien ugyldiggjeres.

+ lIkke bruk en skjgteledning. Hvis du likevel velger & bruke en skjoteledning

pa eget ansvar, ma den vaere uskadet, ha et jordet stopsel og veere egnet til
apparatets stremniva.

« Apparatet ma aldri plasseres naer en vegg eller et skap som kan skades av

dampen som genereres.

« Koketiden er rent veiledende.

- Ikke la ledningen henge og slenge.

« Plugg alltid apparatet inn i en jordet stikkontakt.

« Bruk en flat, stabil, varmefast arbeidsflate som ikke er utsatt for vannsprut.
« Ikke koble fra apparatet ved & dra i ledningen.

Ikke flytt apparatet hvis det inneholder vaesker eller varme tilberedninger.

- Ikke ta apparatet i bruk hvis:

- Apparatet eller ledningen er skadet.

- Apparatet har falt ned eller har synlige skader eller ikke fungerer som det skal. |
dette tilfellet, for @ unnga ethvert faremoment, skal apparatet sendes inn til ditt
narmeste autoriserte servicesenter. Demonter ikke apparatet pa egen hand.

« Du ma aldri selv demontere apparatet.
- Dette apparatet er kun beregnet pa husholdningsbruk. Ved profesjonell bruk,
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feilaktig bruk eller hvis anvisningene ikke fglges, fraskriver produsenten seg alt
ansvar og garantien ugyldiggjeres.

Beskytt miljoet

« Apparatet er beregnet pa & fungere i mange ar. Nar du bestemmer deg for a skifte
det ut, ma du imidlertid tenke pa hvordan du kan bidra til & beskytte miljoet.

- For du kaster apparatet ma du ta batteriet ut av tidsuret og kaste det ved et lokalt
kommunalt gjenvinningsanlegg (i henhold til modell).

+ Godkjente autoriserte servicesentre vil akseptere gamle apparater for gjenvinning
i samsvar med miljgreglene.

hi¢

mmmm Miljgvern kommer forst!

® Apparatet inneholder verdifullt materiale som kan gjenvinnes eller
resirkuleres.

2 Lever det ved et lokalt kommunalt gjenvinningsanlegg.
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TARKEITA TURVAOHJEITA
TURVAOHJEET

Lue kdyttoohjeet ja noudata niitd. Pida ne hyvassa
tallessa.

« Yli 8-vuotiaat lapset voivat kayttaa tata laitetta, jos he
ovat aikuisen valvonnassa tai he ovat saaneet ohjausta
laitteen turvallisesta kdaytosta ja he ymmartavat
laitteen kayttoon liittyvat vaarat. Lapset eivat saa tehda
laitteelle puhdistusta ja huoltoa, paitsi jos he ovat yli
8-vuotiaita ja aikuisen valvonnassa. Pida laite ja sen g
virtajohto alle 8-vuotiaiden lasten ulottumattomissa.

- Laitetta voivat kdyttaa henkil6t, joiden fyysiset,
aistinvaraiset tai henkiset kyvyt ovat rajoittuneet tai
joilla ei ole riittavasti kokemusta ja tietoa, vain jos
heita valvotaan tai he ovat saaneet ohjausta laitteen
turvallisesta kaytosta ja he ymmartdvat laitteen
kayttoon liittyvat vaarat.

- Lapset eivat saa leikkia laitteella.
- Tama laite on tarkoitettu vain kotikayttoon

« Laitetta ei ole tarkoitettu seuraaviin tiloihin, eika takuu
ole voimassa, jos sita kaytetaan:
- tyopaikkojen henkilokuntatiloissa ja keittidissa:
- maatiloilla;
- hotelleissa, motelleissa ja muissa majoitustiloissa;
- bed and breakfast -tiloissa

« Jos sahkdjohto on vahingoittunut, se on
vaaratilanteiden valttamiseksi jatettava valmistajan,
jalleenmyyjan tai vastaavan patevyyden omaavan
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henkilon vaihdettavaksi.
- Laitetta ei saa upottaa veteen.

« Puhdista lisatarvikkeet ja ruoka-aineiden kanssa
kosketuksissa olevat osat astianpesuaineella ja
kostealla liinalla tai pesusienella. Huuhtele kostealla
liinalla tai pesusienella. Kuivaa lisatarvikkeet ja ruoka-
aineiden kanssa kosketuksissa olevat osat kuivalla
liinalla.

« Jos laitteessa on A\ -merkki, tarkoittaa se "Varoitus:
pinnat voivat kuumentua kayton aikana"

- Varoitus: kayton jalkeen lammityselementin pinta
pysyy lampimana.

- Varoitus: laitteen virheellinen kdytto voi aiheuttaa
loukkaantumisvaaran.

- Irrota virtajohto aina:
-kun et enaa kayta laitetta
- kun siirrat sita,
-ennen puhdistusta tai hoitoa

- Palovammat ovat mahdollisia, jos laitteen
kuumia pintoja, kuumaa vettd, hoyrya tai kuumia
elintarvikkeita kosketetaan.

- Al3 kosketa laitetta, kun se muodostaa hdyrya, ja kiyta
suojakasineita ottaessasi kannen ja hoyrytyskattilat
pois.

- Mikali sinulla on tuotteesta jotakin kysyttavaa,
ota yhteytta asiakaspalveluumme ta kay
verkkosivuillamme:
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Asiakaspalvelu : Suomi 0845 602 1454

Groupe SEB Finland

Kutojantie 7

02630 Espoo Puh: (09) 622 9420
Faksi: (09) 6229 4255

www.tefal fi

« Laitettavoidaan kdyttaa jopa4000 metrin korkeudessa
merenpinnasta.

- Laite tdyttda valmistusajankohtana voimassa olevat turvallisuusmaaraykset
ja direktiivit (mm. pienjannitelaitteet, elektromagneettinen  séteily,
elintarvikesaadokset, ymparisto)

- Varmista, ettd jannite vastaa laitteessa annettua (vaihtovirta, AC).

- Koska eri maissa on kdytossa erilaisia jannitteitd, tarkastuta laite valtuutetussa
huollossa, jos kaytat laitetta toisessa maassa.

- Al3 pida laitetta lahelld lammonlahteits dlaka kuumassa uunissa. Seurauksena voi
olla vakava vahinko.

- Al kéytad jatkojohtoa. Jos kuitenkin kdytit jatkojohtoa, sen on oltava
hyvéakuntoinen, maadoitettu ja sovittava laitteen kdyttamaan virtaan.

- Al3 aseta laitetta seinén tai kaapin lahelle: héyry voi aiheuttaa vaurioita.

- Kypsennysajat ovat esimerkinomaisia.

- Al3 jata laitteen johtoa roikkumaan.

- Liita laite aina maadoitettuun pistorasiaan.

- Aseta laite tasaiselle, tukevalle ja lammonkestavalle tasolle. Suojaa roiskeilta.

- Al3 irrota johtoa pistorasiasta vetdmalla johdosta, vaan pistotulpasta.

Al siirré laitetta, jossa on nestetta tai kuumia elintarvikkeita.
- Al3 kayté laitetta, jos:
- laite tai johto on vaurioitunut
- laite on pudonnut, siind nakyy selvid vaurion merkkeja tai jos se ei toimi
kunnolla
Siind tapauksessa ldhetd laite lahimpaan valtuutettuun huoltopalveluun
vaaratilanteiden vélttamiseksi. Ald pura laitetta itse

« Al3 koskaan pura laitetta itse.

« Takuu raukeaa eikd valmistaja vastaa laitteenvioista jotka johtuvat
epdasianmukaisesta kaytosta tai kdyttoohjeiden laiminlyonnista.
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Ympariston suojelu

. Laitteesi on suunniteltu toimivan monia vuosia. Vaihtaessasi sita uuteen, muista
suojella ympadristoa.

« Ennen laitteen asianmukaista kierratysta poista ajastimesta paristot.

- Valtuutetut huoltopalvelut ottavat vastaan kaytettyja laitteita ja havittavat ne
ymparistoystavallisella tavalla.

)i¢

E Ympadristo ensin!

® Laite sisaltda arvokkaita osia, jotka voidaan ottaa talteen tai kierrattaa.
2 Toimita laite paikalliseen kierratyskeskukseen.
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SIGURNOSNE UPUTE
VAZNE PREPORUKE

Pazljivo procitajteislijedite upute za uporabu. Pohranite
ih na sigurno.

« Uredajmogu koristiti djeca od 8 godinai starija, ako su
pod nadzoromiili su dobila upute o sigurnoj upotrebi
uredaja te ako su upoznata s mogucim opasnostima.
Djeca ne smiju Cistiti i odrzavati uredaj, osim ako su
starija od 8 godina i pod nadzorom. Drzite uredaj i
priklju¢nivod izvan dosega djece mlade od 8 godina.

. Uredaj mogu koristiti osobe sa smanjenim @1
tjelesnim, osjetilnim ili mentalnim sposobnostima ili
nedostatkomiskustvaili znanja, ako su pod nadzorom
ili su dobile upute o sigurnoj upotrebi uredaja te ako
Su upoznata s mogucim opasnostima.

« Djeca se ne smiju igrati s uredajem.

« Uredaj nije namijenjen uporabi od strane osoba
(ukljucujuci i djecu) smanjenih fizi¢kih, psihickihili
mentalnih sposobnosti osim ako su pod nadzorom
odgovorne osobe ili ih je ista upoznala suputama za
uporabu.

+ Djecu se mora nadgledati kako se ne bi igrala s
uredajem.

« Ovaj uredaj je namijenjen iskljucivo ku¢noj uporabi.
« Ovaj uredaj je isklju¢ivo namijenjen za uporabu u
kucanstvu. Jamstvo ne pokriva uporabu uredaja u:

- kuhinjama namijenjenima osoblju u trgovinama,
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uredima i drugim radnim okruzenjima
- seoskim domacinstvima
-hotelima, motelima i drugim smjestajnim
kapacitetima, od strane gostiju
-smjestajnim kapacitetima koji pruzaju usluge
nocenja i dorucka
« Ako je priklju¢ni vod ostecen, treba ga zamijeniti
proizvodac, pruzatelj usluga nakon prodaje ili osobe
sli¢nih kvalifikacija, kako bi se izbjegla opasnost.
« Uredaj se ne smije uranjati u vodu.

« Za CisCenje nastavaka i dijelova u dodiru s hranom
koristite vlaznu krpu ili spuzvu s tekuc¢inom za
Cis¢enje. Operite vlaznom krpom ili spuzvom. Suhom
krpom osusite nastavke i dijelove u dodiru s hranom.

« Ako je na uredaju naznacen znak A\, on oznacava
,Oprez: tijekom uporabe, povrsine se mogu zagrijati".

« Oprez: povrs$ina grijaceg elementa moze i nakon
uporabe ostati zagrijana.

« Oprez: mogucnost ozljede uslijed nepravilne uporabe
uredaja.

« Iskljucite ureda;j:
-odmah nakon uporabe
- prije premjestanja uredaja
- prije Ci¢enja i odrzavanja

« Prilikom dodirivanja vru¢e povrsine uredaja, vruce
vode, pare ili namirnica mogu nastati opekline.

- Nedirajte uredajakoiznjegaizlazi para te za uklanjanje
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poklopca i posuda za paru koristite zastitne rukavice.
« USLUCAJU PROBLEMA

« Ako imate bilo kakvih problema ili upita u svezi
uredaja, molimo Vas da se obratite ovlaStenom
servisu (vidi popis u jamstvenom listu).

- Uredaj se moze koristiti na visini do 4 000 m.

- Za vasu sigurnost, ovaj uredaj je u skladu s vaze¢im normama i propisima
(Direktive o najnizemnaponu, Elektromagnetskoj kompatibilnosti, Okolisu...).

« Provjerite da li napon uredaja odgovara naponu vase mreze (izmjeni¢na struja).
Svaka greska kodprikljucivanja ponistava jamstvo.

- U slucaju uporabe uredaja u zemlji u kojoj isti nije originalno kupljen, a zbog
razli¢itih uuvjeta uporabe obvezno dajte pregledati uredaj u ovlastenom servisu.

- Ne stavljate uredaj blizu izvora topline niti pored vruée pecnice jer to moze
dovesti do oStecenja uredaja.

« Ne rabite priklju¢ni vod. U slucaju da ga ipak odlucite rabiti pobrinite se da je
priklju¢ni vodispravan i da je priklju¢en na uzemljenu uti¢nicu te da odgovara
priklju¢nom vodu uredaja.

- Uredaj ne postavljajte blizu zida ili zidnog ormara: para koju uredaj ispusta moze
ih ostetiti.

« Vrijeme kuhanja je indikativno.

- Ne ostavljajte priklju¢ni vod da slobodno visi.

- Uredaj uvijek ukljucujte u uti¢nicu s uzemljenjem.

- Uredaj rabite na ravnoj, stabilnoj povrsini otpornoj na toplinu, daleko od vode i
bilo kakvih izvora topline.

« Ne iskljucujte uredaj s elektricne mreze povlaceci ga za priklju¢ni vod.

Ne premjestajte uredaj koji sadrzi vruce tekucine ili namirnice.

« Ne rabite uredaj ako su priklju¢ni vod ili utika¢ osteceni, ukoliko je uredaj pao
i pokazuje vidljiva oStecenja te ako neispravno radi. U tim slu¢ajevima, uredaj
odnesite u najblizi ovlasteniservis (vidi popis u jamstvenom listu). Ne pokusavajte
rastaviti ili popraviti uredaj sami.

- Nikada sami ne rastavljajte uredaj.

- Svaka profesionalna, neprimjerena ili uporabe koje nije u skladu s uputama za
uporabu oslobada Tefal svake odgovornosti i jamstvo prestaje biti vazece.
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Zastita okolisa

- Vas uredaj je dizajniran za dugogodisnji rad. Medutim, ukoliko se jednog dana
odlucite zamijeniti ga, nikako ne smijete zaboraviti na vas doprinos zastiti okolisa.

- Prije nego $to vas uredaj odlozite uotpad, potrebno je odstraniti baterijske uloske
i odnijeti ih na odlagaliste slicnog otpada.

« Odredeni centri sluzbe za korisnike preuzimaju rabljene uredaje i unistavaju ih uz
pridrzavanje propisa za zastitu okolisa.

hi¢

mmmm Sudjelujmo u zastiti okolisa!

® Vas uredaj se sastoji od brojnih vrijednih materijala koji se mogu reciklirati i
ponovno uporabiti.

2 Odnesite uredaj na mjesto predvideno za odlaganje sli¢cnog otpada.
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VAZNE PREPORUKE
SIGURNOSNA UPUTSTVA

Pazljivo procitajte i pratite uputstva za upotrebu i
cuvajte ih na sigurnom.

« Ovaj aparat mogu da koriste deca od 8 ili vise godina
ako su pod nadzorom ili su dobila uputstvo za
bezbednu upotrebu aparata i razumeju potencijalne
opasnosti. Cis¢enje i odrZzavanje ne rade deca osim
ako su starija od 8 godina i pod nadzorom. Drzite
aparat i kabl dalje od dohvata dece mlade od 8
godina.

» Aparat mogu da koriste lica sa umanjenim fizickim, €3
senzornim ili mentalnim sposobnostima ili
nedostatkom iskustva i znanja, ako su pod nadzorom
ili su dobila uputstvo za bezbednu upotrebu aparata
i razumeju potencijalne opasnosti.

« Deca ne treba da se igraju aparatom.

« Nije predvideno da aparat koriste deca, kao ni
hendikepirane osobe. Mogu ga koristiti jedino pod
nadzorom odgovorne osobe koja je upoznata sa
uputstvima za upotrebu.

+ Decu nadzirite sve vreme da se ne biigrala aparatom.
« Aparat je namenjen iskljucivo za ku¢nu upotrebu.

« Nije predvideno da se aparat koristi i garancija nece
vaziti u sledecim situacijama:

-u kuhinjama u prodavnicama, kancelarijama i
ostalom radnom okruzenju
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- u seoskim domacinstvima
-u sobama hotela, motela i drugim rezidencijalnim
okruzenjima

- U pansionima

« Ako je kabl za napajanje oste¢en, moraju ga zameniti
proizvodac, njegov servis za postprodajne usluge ili
kvalifikovana lica kako bi se izbegla opasnost.

« Aparat ne sme biti uronjen.

- Koristite vlaznu krpu ili sunder i deterdzent za
sudove za Cid¢enje pribora i delova koji su u kontaktu
sa hranom. Isperite vlaznom krpom ili sunderom.
Obrisite pribor i delove koji su u kontaktu sa hranom
suvom krpom.

« Ako je A simbol naznalen na aparatu, taj simbol
znaci “Oprez: povrsine mogu da se zagreju tokom
upotrebe”.

- Oprez: povrsina grejnog elementa nakon upotrebe
moze biti vruca.

« Oprez: opasnost od povrede usled nepravilnog
koriS¢enja aparata.

« Uvek iskljucite aparat:

- neposredno nakon upotrebe
- kada ga pomerate
- pre bilo kakvog cis¢enja ili popravke

« Moze da dode do opekotina ako dodirujete vruce

povrsine aparata, vru¢u vodu, paru ili namirnice.

« Ne dodirujte aparat kada se stvara para i koristite
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zastitne rukavice da biste uklonili poklopac i posude
za paru.

« Ukoliko imate bilo kakvih problema, kontaktirajte
ovlas¢eni Tefal servis (pogledajte spisak u
garantnom listu) ili posetite nasu internet stranicu
www.tefal.co.rs.

« Aparat se moze koristiti do visine od 4000 m.

+ Radi Vase bezbednosti, aparat je napravljen u skladu sa vaze¢im normama i
propisima(Direktive o najnizem naponu, Elektromagnetskoj kompatibilnosti,
Okolini...).

« Proverite da li napon aparata odgovara naponu Vase mreze (naizmenic¢na struja).
Svaka greska kod priklju¢ivanja ponistava garanciju.

+ U slucaju upotrebe aparata u zemlji u kojoj nije kupljen, zbog razli¢itih uslova
upotrebe, neophodno je da ovlas¢eni serviser pregleda aparat upotrebe.

+ Ne stavljajte aparat blizu izvora toplote ili u vrucu rernu jer to moze tesko ostetiti
aparat.

+ Ne koristite produzni kabl. U slu¢aju da ga, ipak, koristite, pobrinite se da je
ispravan i da je uklju¢en u uti¢nicu sa uzemljenjem, kao i da odgovara snazi
aparata.

+ Ne postavljajte aparat u blizini zida ili ormara: proizvedene pare mogu da ostete
elemente.

+ Navedena vremena kuvanja su orijentaciona.

+ Ne ostavljajte kabl da visi.

« Uvek ukljucujte aparat u uti¢nicu sa uzemljenjem.

« Stavite aparat na ravnu, stabilnu i termoizolovanu povrsinu, dalje od prskanja vode.

+ Ne iskljucujte aparat iz elektri¢cne mreze povlacedi ga za kabl.

Ne pomerajte aparat ako se u njemu nalaze vruce tekucine ili namirnice.
« Nemojte korisiti aparat ukoliko je:
- aparat ili kabl oste¢en
- aparat padao i pokazuje vidljive znake ostecenja ili neispravno radi. U tom
slu¢aju, odnesite aparat u najbljizi ovlasceni servis da bi se izbegla opasnost.
Nemojte sami popravljati aparat

+ Nikada sami ne rasklapajte aparat.

- Svaka profesionalna, neprimerena ili upotreba koja nije u skladu sa uputstvima,
oslobada proizvodaca odgovornosti i garancija nece vaziti.
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Zastita covekove okoline na prvom mestu!

- Va$ aparat je dizajniran da traje mnogo godina. Medutim, kada odlucite da ga
zamenite, zapamtite da treba da mislite i o svojoj okolini.

- Pre nego sto bacite aparat, treba da izvadite bateriju tajmera i da ga odnesete u
centar za reciklazu takvih proizvoda

- Aparat moZete da odnesete u centar za recikliranje ovlaséeni servis koji ¢e to
uraditi za vas.

hi¢

mmmm Zastita covekove okoline na prvom mestu!

® Vas aparat sadrzi vredne materijale koji mogu da se recikliraju i ponovo
upotrebe.

2 Ostavite ga na mesto za prikupljanje takvog otpada.
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VAZNE MJERE ZASTITE
SIGURNOSNE UPUTE

Procitajte upute za upotrebu i slijedite ih. Odlozite ih na
sigurno mjesto.

« Ovaj aparat mogu koristiti djeca stara 8 i vise godina
ako su pod nadzorom ili su dobila uputstva o
upotrebi aparata na siguran nacin, te ako razumiju
povezane opasnosti. Cis¢enje i korisni¢ko odrzavanje
ne vrse djeca osim ako nisu starija od 8 godina i pod
nadzorom. Aparat i njegov kabal drZite izvan dohvata
djece koja su mlada od 8 godina.

« Aparat mogu koristiti osobe sa smanjenim fizickim,
Culnim ili mentalnim sposobnostima ili koje nemaju «
iskustvaili ne posjeduju znanja ako su pod nadzorom
ili su dobile uputstva o upotrebi aparata na siguran
nacin, te ako razumiju opasnosti.

« Djeca se ne smiju igrati s aparatom.

« Ovaj aparat nije namijenjen za upotrebu od strane
osoba (uklju¢ujuci i djecu) cije su fizicke, Culne ili
mentalne sposobnosti smanjene, osoba bez iskustva
ili poznavanja, osim ako se to radi u prisustvu osobe
odgovorne za njihovu sigurnost.

« Djecu morate nadzirati kako se ne biigrali s aparatom.

« Ovaj aparat namijenjen je samo za kuénu upotrebu.

- Aparat nije namijenjen za upotrebu i garancija se
nece uzeti u obzir ako ga koristite:

- u odjelima za osoblje u trgovinama, kancelarijama i
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drugim poslovnim okruzenjima
-nafarmama
- od strane gostiju hotela, motelai sl
- u prenocistima

« Ako je kabal za napajanje oStecen, moraju ga
zamijeniti proizvodac, njegov servis za postprodajne
usluge ili kvalificirane osobe kako bi se izbjegla
opasnost.

- Aparat se ne smije uranjati u vodu.

« Koristite vlaznu krpu ili spuzvu s malo deterdzenta
i za pranje suda kako biste ocistili pribor ili dijelove
koji su u kontaktu s hranom. Isperite vlaznom krpom
ili spuzvom. Pribor i dijelove koji dolaze u kontakt s
hranom osusite suhom krpom.

« Ako je naaparatu oznacen simbol A\, taj simbol znaci
,Oprez: povrsine se tokom upotrebe mogu zagrijati".

« Oprez: povrsina grijaceg elementa nakon upotrebe
podlozna je preostaloj toplini.

« Oprez: rizik od ozljede zbog nepravilne upotrebe
aparata.

« Aparat uvijek iskljucite:

- odmah nakon upotrebe
- prilikom prenosenja
- prilikom ¢iS¢enja ili odrzavanja

« Ako dodirujete vruce povrsine aparata, vru¢u vodu,

paru ili namirnice, mozete zadobiti opekotine.

« Ne dodirujte aparat za vrijeme stvaranja pare i
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koristite zastitne rukavice da biste uklonili poklopac
i posude za paru.

« Uslucaju problema, molimo Vas kontaktirajte Sluzbu
za brigu o korisnicima: 033/ 55 12 20 www.tefal.ba.

« Aparat se moze koristiti na nadmorskoj visini od
4000 m.

Radi Vase sigurnosti, aparat je u skladu sa sigurnosnim regulativama i propisima

proizvodaca (direktiva o niskom naponu, elektromagnetnoj kompatibilnosti,

materijalima koji dolaze u dodir sa hranom, okolisu...).

Provjerite da li napon Vase elektri¢cne energije odgovara naponu nazna¢enom na

signalnoj plocici aparata (naizmjenicna struja).

U slucaju da aparat koristite u drugoj zemlji od one u kojoj je kupljen, najprije ga

odnesite u ovlasteni servis na provjeru.

Ne postavljajte aparat u blizinu izvora toplote ili na vrelu podlogu, jer to moze

izazvati nepovratna ostecenja.

Nemojte koristiti produzni kabal. U slu¢aju da to ipak uradite, provjerite da li je

kabal u dobrom stanju, da je uzemljen i da napon odgovara naponu aparata.

Ne postavljajte aparat u blizini zida ili ormara: proizvedene pare mogu ostetiti

elemente.

Navedena vremena kuhanja su orijentaciona.

Ne ostavljajte kabal da visi.

Aparat uvijek ukljucite u uti¢nicu s uzemljenjem.

Aparat postavite na ravnu, stabilnu, vatrostalnu povrsinu, dalje od prskanja vode.

Ne iskljucujte aparat povlaceci kabal.

Ne premjestajte aparat ako se u njemu nalaze vruce tekucine ili namirnice.

Ne koristite aparat ako:

- je kabal ostecen

- je aparat ispao, pokazuje vidljiva ostecenja ili ne radi ispravno. U takvim
slucajevima, aparat se mora poslati najblizem ovlastenom servisu da bi se
izbjegla opasnost. Ne pokusavajte sami popraviti aparat

Nikada nemojte sami demontirati aparat.

U slucaju profesionalne upotrebe, nepropisne upotrebe, upotrebe koja nije u

skladu s uputama za upotrebu, proizvodac ne preuzima odgovornost i garancija

se ponistava.
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Zastita okoline

- Aparat je namijenjen da vam sluzi dugi niz godina. Ipak, kada odlucite da ga
zamijenite, razmislite kako da doprinesete zastiti okolisa.

- Prije nego odlozite Va3 aparat, izvadite baterije iz tajmera i odlozite ih na zato
predvideno mjesto (ovisno o modelu).

« Odredeni centri sluzbe za korisnike preuzimaju koristene aparate i unistavaju ih
uz pridrzavanje propisa za zastitu zivotne sredine.

hi¢

mmmm Zastita okoline na prvom mjestu!

® Vas aparat sadrzi vrijedne materijale koji se mogu reciklirati i ponovo
upotrijebiti.
2 Odnesite ga na zato predvideno mjesto.
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BAXKHU MEPKW 3A BE3OINMACHOCT
MHCTPYKLUUUN 3A BE3SONACHOCT

I1poqe're1'e n cnasBamnTe I/IHCprKI.II/IﬁITG 3a 6e30nacHOCT.

- To3u ypen moxe aa 6bae n3non3eaH ot Aella Hag 8
rOZMHW, MPU YCIIOBKE Ye Te Ca Nogd HabnogeHve nnu
ca NOAYYMNIN MHCTPYKLMKN OTHOCHO 6e3onacHata
ynotpeba Ha ypefa U OCb3HaBaT CBbp3aHuUTe
puckoBe. lMounctBaHeTo M noTpebuTenckarta
noafpbxKka He 61Ba ja ce OCbLLECTBABA OT Aela
OCBEH aKo Te He ca Haf 8 roavHM 1 nog HabnogeHve.
Ma3eTe ypena v Herousa Kaben ganey ot gela nog
8-roguilHa Bb3pacrT.

- To3u ypen Moxe [1a ce Non3Ba OT /ILa C HaManeHn @
GM3MUEeCKI, CETUBHN UM YMCTBEHN CMOCOOHOCTM
VAN NINLA C NIAMCA Ha OMWUT U 3HaHWA, ako Te ca Moa
HabNOAeHNe N MHCTPYKTUPAHW 3a 6e3onacHaTa My
yrnoTpeba 1 0Cb3HaBaT PUCKOBETE.

- [leuata He 61Ba fja C1 UrPasT C ypepa.

« To3m ypep He e NpefHa3HauyeH Aa 6bae non3BaH ot
Aeua UK oT iMua YnmmnTo GrsnYeckmn, CETUBEH WK
MeHTaJIeH KanauuTeT He No3BosiABa Ja U3Mosn3BaT
ypena 6e30nacHo, KakTo 1 oT nnLa 6e3 HeobxogumuTe
3HaHWA 1 OMNWT, OCBEH aKO Te He ca HabJogaBaHy OT
YOBEK, KOWTO OTTrOBaps 3a TAXHaTa 6e30MacHOCT.

« [leuata Tps6Ba ga 6baaTt HabnogaBaHKW, aa He cu
UrpasT C ypepa.
- To3un ypen e npefHasHayeH camo 3a JOMALUHO

nosi3BaHe.
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YpenbT He e NpefHa3HaYeH Aa ce Non3Ba B CliegHuTe

C/lyyan, KakTo 1 rapaHumuATa e HENpUIoXuma B

cnyvanTe:

-30HM 3a rOTBEHe B MarasviHu, oducu 1 apyru
paboTHW cpeaw.

- BbB pepmu

- OT KPVIEHTM Ha XOTENW, MOTENN N APYTA KUNLLHW
crnagm

- 06eKTV OT TVINa — NErNo U 3aKycka

AKO 3axpaHBalmAT Kaben e noBpepeH, 3a fda
n3berHeTte BCAKAKBM pUCKOBe, Ton TpabBa fa
6be CMeHeH OT MPOW3BOANUTENSA, OT CEPBM3a 3a
rapaHUMOHHO 06C/yBaHe U OT JLEe CbC CXOAHA
KBanmdukaums.

YpenbT He 6vBa [1a ce NoTans B TEYHOCTU.

/i3non3gaiite Bna)kHa Kbpra unm roba ¢ npenapat
33 MMeHe Ha Cb0Be 3a MOYMCTBAHE Ha akcecoapuTe
11 YaCTUTE, KOMTO B/M3aT B KOHTAKT C XPaHUTENHM
npoaykTu. M3amuidte ¢ BRaxHa Kbpna unm rooa.
MopacyweTe akcecoapuTe U YacTUTe, KOMTO BAU3AT
B KOHTAKT C XPaHUTENTHM MPOAYKTM CbC CyXa Kbpra.

AKo BbpXy ypeaa e 0603HaueH cMBON A\, TOW
03HayvaBa ,BHMMaHVe: NOBBbPXHOCTHTE MOraT fa ce
HAropeLLAT No BpeMe Ha yrnoTtpeba”,

BHMMaHwe: NoBbPXHOCTTa Ha HarpesaTensa n3nbysa
oCTaTbyHa TOMAMHA cneq ynotpeda.

BHUMaHwe: prcK OT HapaHsABaHe Nopaamn HenpaBWIHa
ynotpeba Ha ypega.
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BuHarv nskniousante Bawma ypen:

- BeiHara cnef non3saHe.

- KOraTo ro npeHacsre.

- npeawn BCAKO NMOYMCTBAHE U NOAAPBKKA

Bb3MOXHO e aa ce M3ropute, ako [JOKOCBaTe
ropeLyuTe NOBbPXHOCTY Ha Ypeaa, ropellaTa Boaa,
rnapara WUim xpaHuTe.

He pokocBainTe ypepfa, KoraTo M3nycka napa, u
M3Non3BanTe 3alWnTHN pbKaBMLUK, 3a Ja cBanuTe
Karnaka v CbpjoBeTe 3a roTBeHe Ha napa.

3a npobnemn unm BbNPOCK MONA CBbpXKeTe ce

C HalUMA eKuUM 3a BPb3KWU C KIWEHTU unu pa ce
KOHCYNTMpaiTe CHawma yeb cawr.

YpenbT MoXe fa ce M3non3Ba 4O HagMoOpCKa
BMcounHa ot 4000 m.

+ 3a Bawa 6e30nacHOCT TO3u ypea oTtroBapa Ha HapeA6VITe 3a 6e3onacHocT 1

ANPEKTUBUTE KbM [faTaTa Ha MNpon3BaacTteBo (,D,I/IpeKTI/IBa 3a HeCbK BONTaX,
AVNPEKTNBA 3a eNeKTPOMarHnTHa CbBMeCTUMOCT, perynatuBHM akTOBe 3a KOHTaKT
C XpaHuTe, ekonormna n ,El,p.).

+ YBepeTe ce, ye HeobxoaAnMOoTO 3axpaHBaHe KopecnoHAunpa C TOBa Ha BallaTa

eneKkTpmnyecka NHCTanayma. EBeHTyaHHa rpewKa npn BKNKYBaHETO 6un gosena
AO aHyNnMpaHe Ha rapaHumATa.

+ KaTo ce nma npeaBuA pasnnuHUTE CTaHAAPTX B CUiaTa Ha BOMTaxa B TAENHUTe

ObPKaBK, aKo YPeAbT Ce U3MOs3Ba B CTPaHa, PasnyyHa oT Tasu, B KOATO € 3aKyrneH
BUe TPA6BA A4a ro NpoBepuTe B OTOPU3MPAH CEPBM3EH LIEHTBP.

» He nocrtaBsaiite ypeaa [0 N3TOYHMLUM Ha ToN/IMHa U BbB d)ypHa, Tbl KaTo TOBA

MOXe fla ro nospegun.

+ He wu3nonseante ygbnxuten. B cnyuyan, ye ce Hanara, yeepeTe ce, ue

Pa3KNOHUTENAT € B W3MPaBHO CbCTOAHWE M OTFOBAPA Ha HaMpPEeXeHWeTo Ha
ypena.

» He noctasante ypena 6511130 [0 cTeHa unm LLIKa(I)I npouseefieHaTa napa moxe fa

nospenun enemeHTuTe.

» BpemeTo 3a roTBeHe e fafieHO camo VIH(I)OpMaTVIBHO.
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He ocTaBsainTe kabena aa Bucu.

BuHaru BkntouyBarite B 3a3eMeH KOHTAKT.

MocTaBeTe Ha paBHa, CTabuiHa, TOMIMHHOYCTOMYMBA PAbOTHA MOBBPXHOCT,

faney ot gocer Ha Boja.

He pbpnaite Kabena, KoraTo n3K/oUBaTe ypefa, a XBaHeTe Lencena.

He mecTeTe ypefia, KOraTo CbAbpKa ropeLym TeYHOCTU NN XPaHMW.

He nskniousainTe ypesa kato Agbpnate kabena. He nsnonssaire ypesa ako:

- 3axpaHBalyuAa Kaben e noBpeaeH

- eNleKTpoypenbT e nafjan uiv nokassa BUAUMN fedeKTn U HepaboTy KakTo
TpsabBa
B TakmBa cnyvau ypefbT cnefBa fja ce unpaty B Han-6nn3kna yrmbaHOMOLLeH
cepBu3, 3a fa ce n3berHe BCsAKa onacHocT. Hukora He pasrnobAsaiTe BawumA
ypea camu

Hwukora He fleMoHTUpaiiTe ypeaa camu.

B cnyyam Ha npodecrioHanHa, HeymecTHa ynoTpeba nnv B paspes C MHCTpyKLumTe

3a Mon3BaHe, NPON3BOAUTENAT HE HOCU OTFOBOPHOCT U rapaHumMATa Cce cumTa 3a

HeBanugHa.

Ma3sete okonHata cpepa!l

- BawwaT ypen e npoekTmpaH fia paboTu B NPOABIIKEHVE HAa MHOTO roAMHU. Bee
nak, KoraTo peLunTe 4a ro 3aMeHuTe, He 3ab6paBaiiTe Aa NOMUCUTE OTHOCHO TOBa
KaK MOXeTe fja JoNpuHeceTe 3a OMa3BaHEeTO Ha OKOJHaTa cpefa.

- Mpean r3xBbpAAHETO Ha YCTPOWCTBOTO BU TpsabBa Aa m3Bagute GatepusTa
OT TaliMepa W Aa A npepafete B MECTHWA LEHTbP 3a cbbupaHe Ha BTOPUYHM
CYpPOBMHY (B 3aBUCUMOCT OT MOfenNa).

- MoxeTe fja npefageTe CBOUTE CTapy ypeau B HaLWNUTE YTbHOMOLLEHW CEPBI3N,
3a fa 6bJaT YHULOXeHU B CbOTBETCTBME C M3WCKBaHWATA 3a OMasBaHe Ha
OKOJHaTa cpefa.

mmmm Ona3BaHeTo Ha OKOJIHaTa Cpefa e OT MbPBOCTENeHHO 3HaueHue!
® BawwmAT ypes cbabpKa Matepranu, KOUToO MoraT fja 6bAaT peLuKInpaHu.
2 [pepaiiTe HeHYXKHWA BeUe ypeq Ha MACTOTO, ONpefeseHo 3a ToBa.
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POMEMBNI ZASCITNI UKREPI
VARNOSTNA NAVODILA

Preberite in sledite navodilom za uporabo. Hranite jih na
varnem mestu.

- Ta aparat lahko uporabljajo otroci starosti 8 let in
starejsi, pod nadzorom ali ob upostevanju navodil za
varno uporabo aparata in pod pogojem, da razumejo
povezane nevarnosti. Cis¢enje in vzdrzevanje lahko
izvajajo le otroci, starejsi od 8 let in pod nadzorom.
Aparatin kabel aparata naj bosta izven dosega otrok,
mlajsih od 8 let.

« Aparat lahko uporabljajo osebe z zmanjsanimi
fizicnimi, zaznavnimi ali psihi¢nimi sposobnostmi
oziroma osebe s pomanjkljivimi izkudnjami in gm
znanjem, pod nadzorom ali ob upostevanju navodil
za varno uporabo aparata in pod pogojem, da
razumejo nevarnosti.

« Ne dovolite otrokom, da bi se igrali z aparatom.

- Ta naprava ni namenjena uporabi oseb (vklju¢no z
otroki), ki imajo omejene telesne, ¢utne ali dusevne
zmoznosti ali pa jim primanjkuje izkusenj in znanja,
razen Ce jih ne nadzoruje ali se jim poda navodila o
uporabi naprave oseba, ki je odgovorna za njihovo
varnost.

« Otroke je potrebno nadzorovati, da se zagotovi, da se
Z napravo ne igrajo.

- Ta naprava je zasnovana samo za domaco uporabo.
« Ni namenjena, da se uporabi v naslednjih prakti¢nih
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primerih in garancija ne velja za:

- kuhinjske prostore za osebje v trgovinah, pisarnah
in drugih delovnih okoljih

- kmecke hise

- uporabo strank v hotelih, motelih in drugih vrstah
bivalnega okolja

- vrste okolja, ki ponujajo zajtrk in nocitevs

Poskodovani napajalni kabel sme zamenjati le

proizvajalec, ustrezna servisna sluzba ali druga

ustrezno usposobljena oseba, da se izognete vsem

okolis¢inam, v katerih bi lahko bili izpostavljeni

tveganju.

Aparata ne potapljajte.

Za cisCenje dodatkov in delov za stik s poravnavami

uporabite vlazno krpo ali gobo z detergentom za

pomivanje posode. Obrisite z vlazno krpo ali gobo.

Posusite dodatke in dele, ki pridejo v stik s hrano, s

suho krpo.

Ce se na aparatu nahaja simbol 4\, ta simbol pomeni
,Pozor: povrsine lahko med uporabo postanejo zelo
vroce.”

Pozor: povrsina grelnega elementa po uporabi oddaja
preostalo toploto.

Pozor: nevarnost poskodb zaradi nepravilne uporabe
aparata.

Napravo vedno izklopite:
- takoj po uporabi
- kadar jo premikate
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- pred vsakim Cis¢enjem ali vzdrZzevanjem

Pazite, da se ne boste dotikali vrocih povrsin naprave
ali pridli v stik z vro¢o vodo, paro ali zivili, saj lahko
lahko to povzroci opekline.

Naprave se ne dotikajte, Ce iz nje uhaja para. Da se pri
odstranjevanju pokrova in posode za kuhanje v pari
ne opecete, uporabite zasc¢itne rokavice.

V primeru tezav ali povprasevanja vas prosimo, da
se obrnete na naso skupino za odnose sstrankami ali
pa informacije poisCete na nasi spletni strani: Telefon
za pomoc uporabnikom: Slovenija 02 234 94 90
www.tefal.si.

Aparat se lahko uporablja do nadmorske visine
4000 m.

- Naprava ustreza varnostnim predpisom in direktivam, ki veljajo v casu

proizvodnje (Direktiva onizki napetosti, elektromagnetna zdruzljivost, predpisi o
materialih, namenjenih za stik z Zivili,okolje ...).

- Preverite, ali elektri¢na napetost ustreza tisti, ki je prikazana na napravi (izmenicni

tok).

+ Ob danih razli¢nih veljavnih standardih mora napravo pregledati pooblasceni

servisni center, Ce se naprava uporablja zunaj drzave,v kateri je bila kupljena.

« Ne postavljajte naprave v blizino vira toplote ali v vro¢o pecico, saj je posledica

lahko resna skoda. V primeru profesionalne uporabe, neprimerne uporabe ali
neizpolnjevanja navodil proizvajalec ne sprejema nobene odgovornosti in
garancijane velja.

« Ne uporabite podaljka voda. Ce sprejmete odgovornost za takino pocetje,

uporabite samo podaljsek voda, ki je v dobrem stanju, ima ozemljeno vti¢nico in
je primeren za napajanje naprave.

- Naprave ne postavljajte ob steno ali pod omaro, saj lahko para poskoduje njene

dele.

- Cas kuhanja je naveden v ustreznem razdelku.

« Ne pustite kabla, da visi.

« Vedno vkljucite napravo v ozemljeno vti¢nico.

« Uporabite ravno, stabilno in na toploto obstojno delovno povrsino, stran od
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kakrsnih koli vodnihcurkov.
« Ne izklopite naprave tako, da potegnete kabel iz vti¢nice.
Ne premikajte naprave, ¢e vsebuje vroco tekocino ali zivila.
« Ne uporabljajte naprave, ce:
- sta naprava ali kabel poskodovana
- je naprava padla ali kaze vidno $kodo ali pa ne deluje pravilno.V takih primerih
je treba napravo dostaviti v najblizji pooblasceni servis, da bi se izognili
nevarnosti. Naprave ne razstavljajte sami
« Naprave nikoli ne razstavljajte sami.
- Ta aparat je izdelan izklju¢no za domaco uporabo. V primeru profesionlane
uporabe, uporabe, ki ni v skladu s priloZzenimi navodili o uporabi, za napake ne
odgovarjamo. Garancija ne velja.

Varujte okolje

- Vada naprava je bila zasnovana za dolgoletno delovanje. Vendar ¢e se odlocite, da
jo boste zamenjali, ne pozabite na to, kako lahko prispevate k varovanju okolja.

« Preden napravo zavrzete, odstranite baterije iz merilnika ¢asa in jih odvrzite v
lokalnem javnem centru za zbiranje odpadkov (glede na model).

« Nekateri centri sluZzbe za uporabnike prevzemajo rabljene naprave in jih unic¢ujejo
v skladu s predpisi za zas¢ito okolja.

hi¢

mmmm Najprej varovanje okolja!

® Vasa naprava vsebuje dragocene materiale, ki jih je mogoce predelati ali
reciklirati.

< Pustite jo na lokalni javni tocki zbiranja odpadkov.
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WAZNE WSKAZOWKI
INSTRUKCJA BEZPIECZENSTWA

Instrukcje obstugi nalezy przeczytad i zachowac.

« To urzadzenie moze by¢ uzytkowane przez dzieci
w wieku od 8 lat, pod nadzorem lub po udzieleniu
instrukcji dotyczacych uzytkowania urzadzenia w
bezpieczny sposob ijezeli dziecko rozumie ewentualne
zagrozenia. Czyszczenie i czynnosci konserwacyjne
prowadzone przez uzytkownika nie moga by¢
wykonywane przez dzieci, chyba ze maja one powyzej
8 lat i s3 nadzorowane. Przechowywac urzadzenie i
kabel do niego poza zasiegiem dzieci w wieku ponizej
8 lat.

« Urzadzenie moze by¢ uzytkowane przez osoby o
ograniczonej sprawnosci fizycznej, sensorycznej lub
umystowej badz osoby bez doswiadczenia i wiedzy, ale
wytacznie pod nadzorem lub po udzieleniu instrukg;ji
dotyczacych uzytkowania urzadzenia w bezpieczny
sposob i w przypadku gdy osoby te rozumieja
ewentualne zagrozenia.

« Dzieci nie moga bawic sie urzadzeniem.

« Urzadzenie to nie jest przeznaczone do uzytku przez
osoby (réwniez dzieci) o ostabionej sprawnosci
fizycznej, sensorycznej lub umystowej lub tez przez
osoby pozbawione odpowiedniego doswiadczenia
lub wiedzy, chyba ze znajdujg sie one pod nadzorem
0s6b odpowiedzialnych za ich bezpieczenstwo lub jesli
moga uzyskac od nich uprzednio instrukgcje dotyczace
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sposobu uzytkowania tego urzadzenia.

« Szczegdblng uwage nalezy zwracac na dzieci, aby mie¢
pewnos¢, ze nie bawig sie one urzadzeniem.

« Urzadzenie przeznaczone jest wylgcznie do zastosowan
domowych.

« Urzadzenie przeznaczone jest wylgcznie do uzytku
domowego. Nie jest przeznaczone do uzytku w
nastepujacych miejscach, nieobjetych gwarancja:
-aneksy kuchenne dla pracownikéw w sklepach,
biurach i innych $rodowiskach zawodowych

- gospodarstwa rolne/agroturystyczne

- uzytkowanie przez klientéw hoteli, moteli i innych
obiektoéw o charakterze ustugowym

- obiekty typu « pokoje goscinne »

- Jesli przewod zasilajacy jest uszkodzony, musi by¢
wymieniony w autoryzowanym punkcie serwisowym,
aby unikna¢ niebezpieczenstwa.

« Urzadzenia nie wolno zanurza¢ w wodzie lub innych

ptynach.

« Do czyszczenia akcesoriow i czesci majacych stycznos¢
zzywnoscig nalezy uzywac wilgotnej scierki lub gabki z
ptynem do mycia naczyn. Sptukac za pomoca wilgotnej
scierkilub gabki. Osuszac akcesoria majace stycznosc z
zywnoscig za pomocg suche;j scierki.

- Jezeli na urzadzeniu jest umieszczony symbol A,
symbol ten oznacza ,Uwaga, powierzchnie mogg sie
nagrzewad w trakcie uzytkowania”

« Uwaga: powierzchnia elementu grzewczego po uzyciu
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jest narazona na ciepfo resztkowe.

- Uwaga: ryzyko uszkodzenia ciata w wyniku
niewtasciwego uzytkowania urzagdzenia.

« Zawsze odfgczac urzadzenie od sieci:
- bezposrednio po uzyciu
- aby je przestawic
- przed czynnos$ciami mycia lub konserwagji

- Dotykanie goracych powierzchni urzadzenia lub
kontakt z ciepta wodg, zywnoscig lub parg moze
powodowac oparzenia.

« Nie dotykac urzadzenia, kiedy wytwarza pare, i uzywac
rekawic ochronnych, aby zdja¢ pokrywke i pojemniki.

« W przypadku jakichkolwiek problemow nalezy
skontaktowad sie z autoryzowanym punktem
serwisowym.

+ Urzadzenie moze by¢ uzytkowane do wysokosci
4000 m n.p.m.

- Dla Twojego bezpieczenistwa, urzadzenie to spetnia wymogi obowiazujacych
norm i przepiséw (Dyrektywy Niskonapieciowe, przepisy z zakresu
kompatybilnosci elektromagnetycznej, Materialy bedace w kontakcie z
zywnoscia, normy srodowiskowe...).

- Nalezy sprawdzi¢, czy napiecie w sieci odpowiada napieciu podanemu na
urzadzeniu (wytacz prad zmienny).

« Ze wzgledu na réznorodno$¢ obowigzujacych norm, jezeli urzadzenia uzywa sie
poza krajem zakupu, powinno zosta¢ sprawdzone w autoryzowanym punkcie
serwisowym.

« Nie umieszczac urzadzenia w poblizu zrédta ciepta lub w piekarniku ze wzgledu
na ryzyko powaznego uszkodzenia.

« Nie uzywac przedtuzacza. Jesli zdecydujecie sie Paristwo wziag¢ odpowiedzialnos¢
za takie dziatanie, nalezy uzywac¢ wytacznie przedtuzacza w dobrym stanie,
uziemionego oraz odpowiedniego do mocy uzywanego urzadzenia.

- Nie umieszczac¢ urzadzenia blisko Sciany lub szafki: wytwarzana para moze
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spowodowac uszkodzenia.
« Podany czas gotowania jest przyblizony.
« Nie pozostawiac kabla swobodnie zwisajacego ze stotu.
« Zawsze podtaczac urzadzenie do uziemionego gniazdka.
« Uzywac ptaskiego, stabilnego blatu roboczego, z dala od wody.
« Nie odfgcza¢ urzadzenia od sieci, ciagnac za kabel.
Nie przestawiac urzadzenia, jezeli w $Srodku znajduja sie gorace ptyny lub potrawy.
« Nie wolno uzywac urzadzenia:
- w razie uszkodzenia jego samego lub kabla
- gdy urzadzenie zostato upuszczone lub spadto na podtoge lub gdy nie dziata
prawidtowo. W takich przypadkach w celu unikniecia niebezpieczenstwa
urzadzenie nalezy wysta¢ do autoryzowanego punktu serwisowego
znajdujacego sie najblizej Panstwa miejsca zamieszkania. Nigdy nie nalezy
samemu naprawiac urzadzenia
« Nie nalezy nigdy samemu demontowac urzadzenia..
« W przypadku zastosowan profesjonalnych, uzycie niewtasciwe lub niezgodne
z instrukcjami, producent jest zwolniony z odpowiedzialnosci za szkode i
zobowiazan gwarancyjnych.

Chronmy srodowisko

« Urzadzenie zostato tak zaprojektowane, aby mogto stuzy¢ przez wiele lat. Przy
wymienianiu go na nowe, nalezy pamigta¢ o srodowisku naturalnym.

« Przed wyrzuceniem urzadzenia nalezy wyjac baterig z timera i odnies¢ urzadzenie
do miejscowego centrum zbiérki odpaddéw, gdzie zostanie ono zutylizowane
(zgodnie ze wzorem).

« Zatwierdzony punkt serwisowy przyjmie Panstwa stare urzadzenia w celu
ich zeztomowania zgodnie z regulacjami prawnymi dotyczacymi ochrony
srodowiska.

hi¢

mmmm Srodowisko przede wszystkim!

® Urzadzenie zbudowane jest z licznych materiatéw nadajacych sie do
powtdrnego wykorzystania lub recyklingu.

< Nalezy oddac je do punktu zbiérki odpadéw, a w przypadku jego braku do
autoryzowanego punktu serwisowego, w celu jego przetworzenia.
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DULEZITA BEZPECNOSTNi UPOZORNENI
BEZPECNOSTNi POKYNY

Prectéte si a Fidte se navodem k pouziti. Uchovejte ho na
bezpeéném misté.

« Tento spotfebic smi byt pouzivan détmi ve véku od 8
let, pokud jsou pod dohledem nebo byly instruovany
0 bezpecném pourziti spottebice a chapou rizika,
kterda mohou nastat. Cisténi a uzivatelskou udrzbu
nesmi provadét déti, s vyjimkou déti starsich 8 let a
pod dohledem. Uchovavejte spotfebic a jeho kabel
mimo dosah déti do 8 let.

« Spotiebi¢ smi byt pouzivan osobami se snizenymi
fyzickymi, smyslovyminebo dusevnimi schopnostmi
nebo bez zkuSenosti a znalosti, pokud jsou pod
dohledem nebo byly instruovany o bezpe¢ném
pouziti spotfebice a chapou rizika.

- Déti si se spotiebicem nesméji hrat.

« Tento vyrobek neni uren pro pouziti osobami
(v€etné déti) se snizenymi fyzickymi, smyslovymi
nebo mentalnimi schopnostmi nebo nedostatkem
zkudenosti a znalosti, pokud nejsou pod dohledem
nebo pokud jim nebyly dany pokyny tykajici se
pouziti zafizeni ze strany osoby zodpovédné za jejich
bezpelnost.

- Déti by mély byt pod dozorem, aby si se zafizenim
nehraly.

- Toto zafizeni je ur¢eno pouze pro domaci pouziti.

« Neni uréeno pro nasledujici pouziti a zaruka se
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nevztahuje na:

-pouziti v kuchyikach pro persondl v obchodech,
kancelafich a jinych pracovnich prostorech

- pouziti v obytnych budovach

-klienty v hotelech, motelech a jinych typech
obytného prostredi

- pouziti v prostredich, kde se poskytuje nocleh se
snidani

- Pokud je napdjeci sndra poskozena, musi byt
vymeénéna vyrobcem, jeho servisni sluzbou nebo
osobou podobné kvalifikace, abyste se vyhnuli
nebezpedi.

« Spottebi¢ nesmi byt namacen.

« Pro Cisténi prislusenstvi a Casti, které jsou v kontaktu s
potravinami, pouzivejte vihkou utérku nebo houbicku.
Otiete vlhkou utérkou nebo houbickou. Pfislusenstvi
a Casti, které jsou v kontaktu s potravinami, osuste
suchou utérkou.

« Pokud je zafizeni oznaceno symbolem A\, znamena
to: "Pozor: plocha muize byt béhem pouziti horka"

« Pozor: plocha vyhfevného prvku miize po pouziti
vydavat zbytkové teplo.

« Pozor: riziko zranéni z divodu nespravného pouziti
zarizeni.

« VZdy vytdhnéte zafizeni ze zasuvky:
- okamzité po pouziti
- kdyZ s nim pohybujete
- pied jakymkoliv ¢isténim nebo udrzbou
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Pfi kontaktu s horkymi plochami pfistroje, teplou
vodou, parou nebo potravinami mlze dojit k
popaleninam.

Nedotykejte se pristroje béhem produkce pary a pro
odstranéni vika a misek z pary pouzivejte ochranné
rukavice.

Pokud mate jakékoliv problémy nebo dotazy,
kontaktujte Tym péce o zakaznika nebo si prostudujte
nase internetové stranky.

Toto zafizeni mUze byt pouzivano az do nadmorské
vysky 4000 m.

« Kvali vasi bezpecnosti splriuje toto zafizeni bezpecnostni predpisy a smérnice

platné v dobé vyroby (smérnice o nizkém napéti, elektromagnetické
kompatibilité, nafizeni o materialech, které prichazeji do kontaktu s potravinami,
Zivotni prostredi atd.).

« Zkontrolujte, zda napéti v napajeni odpovidd tomu, co je zobrazeno na zafizeni

(stfidavy proud).

+ S ohledem na rGizné platné normy, pokud se zafizeni pouziva v zemi jiné, nez

ve které bylo zakoupeno, nechejte je zkontrolovat autorizovanym servisnim
centrem.

- Neumistujte zafizeni pobliz zdroje tepla nebo do horké trouby, mGze dojit k

vaznému poskozeni.

+ Nepouzivejte prodluzovaci kabel. Pokud takto na svou odpovédnost ucinite,

pouzijte pouze takovy prodluzovaci kabel, ktery je v dobrém stavu, ma
uzemnénou zastrcku a je vhodny pro napéti tohoto zafizeni.

- Neumistujte pfistroj pobliz zdi nebo skiing, vyprodukovana péra je muze

poskodit.

- Doby vareni jsou ¢isté orientacni.

 Nenechdavejte privodni kabel viset.

- Zafizeni vzdy pripojujte do uzemnéne zasuvky.

« Pouzijte rovny, stabilni, tepelné odolny pracovni povrch mimo dosah stikajici

vody.

+ Nevytahujte zastrcku ze zasuvky tahem kabelu.

Nepiemistujte pfistroj obsahujici teplé tekutiny nebo potraviny.

- Nepouzivejte zatizeni, pokud:
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- je zafizeni nebo kabel poskozeny
- zarizeni spadlo nebo vykazuje viditelné znamky poskozeni nebo nefunguje
spravné
- V téchto pfipadech je nutné pfistroj dopravit do nejblizsiho autorizovaného
servisniho strediska, abyste zabranili nebezpedi. Zafizeni sami nedemontujte.
Pristroj nikdy nedemontujte sami.
- V piipadé profesionalniho pouZziti, nevhodného pouziti nebo neplnéni pokynt
na sebe vyrobce nebere Zddnou odpovédnost a na vyrobek se nevztahuje zaruka.

Chrante zivotni prostredi

« Vase zafizeni bylo navrzeno tak, aby fungovalo mnoho let. Avsak pokud se jej
rozhodnete vyménit, myslete na to, jak mlzete pfispét k ochrané Zivotniho
prostfedi.

« Pred likvidaci svého zafizeni byste méli odstranit baterii z casovace a odevzdat ji
v mistnim sbérném dvore (podle modelu).

- Autorizovana servisni stfediska pfevezmou vase opotiebované pristroje, aby je
nasledné zlikvidovala v souladu s predpisy o ochrané Zivotniho prostredi.

hi¢

mmmm Ochrana zivotniho prostredi na prvnim misté!

® Vase zafizeni obsahuje cenné materidly, které je mozno znovu pouzit nebo
recyklovat.

< Odlozte je v mistnim sbérném dvore.
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DOLEZITE BEZPECNOSTNE UPOZORNENIA
BEZPECNOSTNE POKYNY

Precitajte si navod na obsluhu a postupujte podla neho.
Uschovajte ho.

« Spotrebi¢ mézu pouzivat deti od 8 rokov pod
dohladom osoby zodpovednej za ich bezpecnost
alebo ked boli vopred poucené o bezpecnom
pouzivani tohto spotrebica. Cistenie a uzivatelsku
udrzbu nesmu vykonavat deti mladsie ako 8 rokov
a musia byt pod dohladom. Uchovavajte pristroj a
jeho sietovy kabel mimo dosahu deti mladsich ako
8 rokov.

« Spotrebi¢ nemo6zu pouzivat osoby, ktoré maju znizenu
fyzicku, senzoricku alebo mentalnu schopnost,
alebo osoby, ktoré s nim nemaju skusenosti alebo
vedomosti, okrem pripadov, ked'im pri tom pomaha
osoba zodpovedna za ich bezpecnost, dozera na ne (E3
aleboich vopred poucio bezpe¢nom pouzivani tohto
spotrebica.

« Deti sa nesmu so spotrebi¢om hrat.

« Tento pristroj nie je ureny na pouzivanie osobami
(vratane deti) so znizenymi fyzickymi, zmyslovymi
alebo dusevnymi schopnostami alebo s nedostatkom
skusenosti a poznatkov, pokial neboli tieto osoby
poucené o pouzivani zariadenia a kontrolované
osobou zodpovednou za ich bezpecnost.

« Deti by mali byt pod dohladom, aby sa zabezpecilo,
Ze sa s pristrojom nebudu hrat.
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« Tento pristroj je ureny iba pre pouzitie vdomacnosti.

« Pristroj nie je uréeny na pouzivanie v nasledujucich
pripadoch a zaruka nebude platit pre:

- zamestnancov kuchyn v obchodoch, kancelariach a
inych prevadzkach

- hodpodarske stavby

-klientov v hoteloch, moteloch a v inych typoch
ubytovacich zariadeni

- ubytovanie typu noclah s rafiajkami.

« Ak je napdjaci kabel poskodeny, musi ho vymenit
vyrobca, popredajny servis alebo ina kvalifikovana
osoba, aby sa predislo moznému nebezpecenstvu.

« Spotrebic sa nesmie ponarat do vody.

« PrisluSenstvo a Casti, ktoré su v kontakte s potravinami,
Cistite vlhkou handri¢kou alebo Spongiou a
saponatom. Otrite vihkou handrou alebo Spongiou.
PrisluSenstvo a Casti, ktoré su v kontakte s potravinami,
osuste suchou handrou.

« Ak sa na pristroji nachadza symbol 4\, znamena to:
,Pozor! Povrch moze byt pocas pouzivania horuci*.

« Pozor: povrch vyhrevného telesa moze po pouziti
akumulovat zostatkové teplo.

« Pozor: nebezpelenstvo zranenia v dosledku
nespravneho pouzivania pristroja.

« Pristroj vzdy odpojte zo siete:
-ihned po ukonceni prevadzky
- pri premiestiovani
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- pred kazdym cistenim alebo udrzbou.

« V pripade styku s horucimi povrchmi pristroja,
horucou vodou, parou alebo potravin moze dojst k
popaleniu.

- Nedotykajte sa pristroja, ak vytvdra paru a pouzivajte
ochranné rukavice, ak chcete zobrat vrchnak i
naparovacie nadoby.

- V pripade akychkolvek problémov alebo otazok
kontaktujte, prosim, nase oddelenie pre zékaznikov
alebo navstivte nasu webovu stranku.

« Pristroj sa moze pouzivat do nadmorskej vysky
4000 m n.m.

- Tento pristroj bol pre vasu bezpecnost skonstruovany v sulade s bezpecnostnymi
predpismi a smernicami platnymi v ¢ase vyroby (Smernica o nizkom napati,
elektromagnetickej kompatibilite, materidloch v kontakte s potravinami,
Zivotnom prostredi...).

- Skontrolujte, ¢i sa sietové napatie zhoduje s napatim uvedenym na pristroji m
(striedavy prud).

« Ak sa pristroj pouziva v inom State, ako tam, kde bol zakupeny, poziadajte,
vzhladom na rézne platné smernice, o jeho kontrolu v schvalenom servisnom
stredisku.

- Pristroj nedavajte do blizkosti tepelného zdroja alebo do horucej rary, pretoze by
mohlo dojst k vaznemu poskodeniu.

- Nepouzivajte predlzovacie kable. Ak prevezmete na seba zodpovednost za
takéto konanie, pouzivajte iba predlzovaci kdbel, ktory nie je poskodeny, ktory
ma uzemnenu zastrcku a je vhodny pre napéjanie pristroja.

- Pristroj nedavajte k stene alebo skrini: vytvarana para moéze poskodit ich casti.

- Cas varenia je uvadzany len ako odporucanie.

- Kabel nenechavajte volne visiet.

- Pristroj zapdjajte iba do uzemnenej zasuvky.

- Aby ste predisli postriekaniu vodou, pouzite stabilny, teplu odolny pracovny
povrch.

- Pristroj neodpdjajte tahanim za napajaci kabel.

Neposuvajte pristroj, ak obsahuje horuce tekutiny alebo potraviny.

- Pristroj nepouzivajte, ak:
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- je pristroj alebo kdbel poskodeny
- pristroj spadol, alebo je viditelne poskodeny, alebo nepracuje spravne.
V takom pripade sa zaradenie musi zaslat do autorizovaného servisného
strediska, ktoré je najblizsie k vadmu bydlisku, aby sa zabranilo akémukolvek
riziku.
« Pristroj nikdy nerozoberajte sami.
« V pripade profesiondlneho vyuzitia, nevhodného pouzivania alebo prinedodrzani
pokynov, vyrobca nezodpovedd za $kody a zanika narok na zaruku.

Ochrana zivotného prostredia

«+ V&s pristroj bol navrhnuty na dlhodobu prevadzku. Napriek tomu, ked sa
rozhodnete ho vymenit, zamyslite sa, ako by ste mohli prispiet k ochrane
zivotného prostredia.

« Kym pristroj vyradite, mali by ste vybrat baterku z ¢asovaca a zaniest ju do
miestnej zberne odpadu (podla modelu).

« Autorizované servisné strediskd prevezmu vase opotrebované pristroje, aby ich
nasledne likvidovali v sulade s predpismi o ochrane Zivotného prostredia.

hi¢

mmmm Ochrana Zivotného prostredia je na prvom mieste!

® Va3 pristroj obsahuje hodnotné materidly, ktoré sa daju vyuzit alebo
recyklovat.

2 Odneste ho do miestnej zberne odpadu.
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FONTOS BIZTONSAGI TUDNIVALOK
BIZTONSAGI ELOIRASOK

Olvassa el és tartsa be a hasznalati utmutatét, majd
tegye azt biztonsagos helyre.

« A késziiléket 8 éves vagy annal id6sebb gyermekek
felligyelet mellett, illetve akkor hasznalhatjdk, ha a
késziilék biztonsagos hasznalatara felkészitették 6ket
ésismerik a hasznalataval jaro veszélyeket. A készulék
tisztitdsat ésa hasznald altali karbantartast gyermekek
felligyelet mellet és csak akkor végezhetik, ha mar
legalabb 8 évesek vagy annal idésebbek. A késztlék
és annak vezetéke 8 évesnél fiatalabb gyermekek
kezébe nem kertilhet.

« A készliléket - felligyelet mellett - csokkent fizikai,
érzékszervi vagy mentalis képességgel rendelkezd,
illetve tapasztalattal és ismeretekkel nem rendelkezd
személyek is hasznalhatjak, ha annak biztonsagos
hasznélatara felkészitették dket, és tisztdban vannak @1
a veszélyekkel.

- Ne engedje, hogy a gyermekek jatsszanak a
késziilékkel.

« Akésziiléket csokkent fizikai, érzékelési vagy mentalis
képességekkel, illetve korlatozott tapasztalattal vagy
ismeretekkel rendelkez6 személyek (a gyermekeket is
beleértve) nem hasznélhatjak, kivéve, ha egy, azadott
személy biztonsagaért felelds személy felligyeli vagy
ismerteti a készuilék hasznalatat.

« A gyermekeket szemmel kell tartani, hogy ne
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hasznaljak jatékszerként a késziléket.
« A készllék kizérdlag otthoni hasznalatra alkalmas.

- A jotallas nem vonatkozik a kovetkezOkre és a
késziiléket az alabbi helyeken tilos hasznalni:
-uUzemi étkezdékben, menzdak, uzlethelyiségek,
irodak és egyéb munkakornyezetek konyhain

- tanydkon és majorokon

-szallodak, motelek és egyéb szallashelyek
szallévendégei altal

« A sériilt tapkabel cseréjét — a veszélyek elkerilése
érdekében —a gyartonak, a gyartd vevészolgalatanak
vagy hasonlo felkésziiltségl szakembernek kell
elvégeznie.

« A késziiléket folyadékba meriteni tilos.

- A tartozékokat és az élelmiszerrel érintkezé
részegységeket nedves ronggyal vagy
mosogatdszeres szivaccsal tisztitsa. Oblitse le
nedves rongy vagy szivacs hasznalataval. Szaraz
ronggyal tordlje at a tartozékokat és az élelmiszerrel
érintkezd részegységeket.

« A késziiléken lathatd A\ jelzés jelentése: ,Vigyazat:
hasznalat kdzben a feliilet felforrédsodhat”.

- Vigyazat: a f(it6egység feliilete hasznalat utan egy
ideig még forré marad.

- Vigyazat: a készilék helytelen haszndlata
sérilésveszéllyel jar.

« Mindig huzza ki a készuléket, ha
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-mar nem hasznalja (a hasznalat utan azonnal)

- athelyezi

-tisztitast vagy karbantartast kivan végezni rajta
(még a tisztitas/karbantartas el6tt)

Egési sériilést okozhat a késziilék forro fellileteinek
megérintése, illetve a forré vizzel, gézzel vagy a forrd
ételekkel torténd érintkezés.

Gézfejlesztés kozben ne érintse meg a készlléket,
tovabbda hasznaljon véddékesztylt a fedél és a
gbzedény eltavolitasahoz.

Ha problémaja vagy kérdése van, forduljon
ugyfélszolgédlatunkhoz, vagy tekintse meg
weboldalunkat.

A készulék legfeljebb 4000 m tengerszint feletti
magassagig hasznalhato.

« A felhasznald biztonsaga érdekében a készllék minden, a gyartas idépontjaban
érvényben |évé biztonsagi elirdsnak és iranyelvnek (Alacsonyfesziiltségiiranyelv,
Elektromagneses 0sszeférhetéség [EMC], Az élelmiszerekkel érintkezésbe kertild
anyagokra vonatkozo rendeletek, Kornyezetvédelmi szabalyozas stb.) megfelel.
- Ellenérizze, hogy az &ramforras fesziiltsége megfelel-e a késziléken
feltiintetettnek (valtéaram).

« Mivel kilonféle szabvanyok vannak érvényben, ha a késziiléket mas orszagban
hasznaljak, mintahol vasaroltak, azt egy hivatalos szervizkézponttal ellenériztetni
kell.

+ Ne helyezze a késziiléket héforras kozelébe vagy forrd siitébe, mivel ez sulyos
karosodast okozhat.

« Ne hasznéljon hosszabbitd zsindrt. Ha a sajat felel6sségére mégis hasznal
hosszabbité zsinért, csak megfelelé allapotban 1évs, foldelt aljzathoz
csatlakoztatott, a berendezés tapellatasanak megfelel6 zsinort vélasszon.

« Ne tegye a késziiléket fal vagy szekrény kozelébe, mert a keletkez6 g6z
karosithatja azokat.

« Afeltlintetett f6zési id6k csak tajékoztatd adatok.

« A tapkabelt ne hagyja szabadon fliggni.
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« A készuléket mindig foldelt aljzathoz csatlakoztassa.

« A készuléket sima, kemény, héallo feliileten hasznalja, és tigyeljen ra, hogy ne
érje viz.

« A késziiléket ne a tapkdbel kihtizéséval kapcsolja ki.
Ne helyezze at a készuléket, ha forro folyadék vagy forro étel van benne.

« Ne hasznadlja a késziiléket, ha:
- a késziilék vagy a tdpkabel meghibadsodott
- a készulék a foldre esett, lathatéan megsérilt, vagy nem miikodik megfeleléen
- Ezekben az esetekben a veszélyek elkeriilése érdekében vigye el a késziiléket a

legkézelebbi markaszervizbe. On ne szerelje szét a késziiléket

« Soha ne szerelje szét sajat maga a késziiléket.

« Uzemi felhasznalas esetén a nem megfelelé hasznalat vagy az Gtmutaté be nem
tartasa a jotallas elvesztésével jar, a karokért és sériilésekért pedig a gyartéd nem
vallal felelésséget .

Ovja a kdrnyezetet!

« Akésziiléket hosszu évekig hasznédlhatja. Ha azonban ugy dont, hogy kicseréli, ne
feledkezzen meg a kérnyezetvédelmi elSirasokrol.

« A késziilék leselejtezése el6tt vegye ki az elemet az id6kapcsoldbdl, és (tipustol
fiigg6en) adja le egy helyi hulladékgy!ijté kozpontban.

« A szolgaltatd kdzpontok visszaveszik hasznalt késziilékeit, hogy gondoskodjanak
a kdrnyezetvédelmi szabalyokat tiszteletben tarté megsemmisitésikrol.

hi¢

mmm A kornyezetvédelem az elsé!

® A készulék értékes, visszanyerhetd vagy Ujrahasznosithaté anyagokbodl készdilt.
2 Adja le egy helyi hulladékgyijt6 kozpontban.
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MEPDBI NPEAOCTOPOXHOCTU
MHCTPYKLUMA NO BE3OMNACHOCTHU

BHumatenbHo npounTaiiTe 3TM NpaBuia u XpaHuTe
NX B HafieXKHOM MecTe.

« Mpnbop He nNpeaHa3HayYeH ANA UCMONb30BaHUA
paeTbMmn mnaawe 8 net. OHKM MOTYT NOMb30BATHCA
npnbopom ToNbKo nog HabnogeHnem nnbo nocne
TOro, KaK 6yayT MPOVHCTPYKTPOBaHbI 0 6e30MacHOM
NCMOMb30BaHMM NPYGOoPa U MONMYT, KaKie OMACHOCTY
MOryT ObITb C HUM CBA3aHbl. leTam mnagwe 8 net
pa3peLlaeTca BbIMOMHATb YNCTKY M NOb30BaTbCA
Npnbopom TonbKo NoA HabngeHneM B3POCIIbIX.
XpaHuTe Nprbop v WHYpP NUTAHNA K HEMY B MeCTe,
HEOOCTYNHOM AnA feTen MnagLue 8 nert.

« [lpnbop MOXET MCNOoNb30BaTbCA NULAMU C
OrpaHUYeHHbIMY GU3NUYECKUMI U YMCTBEHHbBIMYA
CNOCOBHOCTAMY, a TaKXKe NpY OTCYTCTBMM OMbITa
AW 3HaHWI TONbKO Moj HabnwgeHuem nunoo
rnocse Toro, Kak OHU 6yayT NPOVNHCTPYKTUPOBAHDI
0 6e30MacHOM MCNob30BaHWK Nprbopa 1 NONMyT,
KaKue OrMacHOCTV MOTYT ObITb C HUM CBS3aHbl.

- [letAm 3anpeLyeHo nrpatb C Nprubopom.
« XpaHuTe nprbop B HeJOCTYMHOM ANA JeTen MmecTe.

« Mpnbop pa3paboTaH TONbKO ANA AOMALLHEro
CNONb30BaHNA.

« JTOT I'Ipl/l60p npegHa3sHayeH UCKNIOYNTENbHO ONA
JOMalllHero ncnosib3oBaHUA. OH He npeaHasHavyeH
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ONA UCNONb30BaHNA B CeAYyLWMUX Caydyasnx, Ha

KOTOpble rapaHTs He PacnpOCTPAHAETCS, @ UMEHHO:

- Ha KyxHAX, oTBefeHHbIX AnA nepcoHana B
MarasuHax, 610po 1 NHON NPodeCCUOHANBHOW
cpepe

- Ha depmax

- MocToAnbUamMmn roCTUHNL, MOTENeN N WHbBIX
3aBefeHNI, NpefHa3HaYeHHbIX 4S19 BPEMEHHOTO
NPOXUBAHNA

- B 3aBeaeHUAX TMNa «<KOMHATbI 1A rOCTeN»

B cnyuae noBpexpeHnA WHypa NUTaHMA BO
n3bexaHve nNOOro prcka ero 3ameHy Moxet
BbIMOMHATb TONIbKO U3rOTOBUTENb, CNEeLnanncT
rapaHTUNHOWN MACTEPCKOWN UAW NULO, UMetloLLee
COOTBETCTBYHIOLLYIO KBaNpuKaLuio.

3anpeLleHo norpy»aTb Nprdop B BOAY.

Ana uynctkn akceccyapoB W petanewu,
KOHTaKTMPYOLWMX C NpoAYyKTaMu MUTaHWA,
PEeKOMEH/IYETCA NCMOJIb30BaTb BIAXKHYIO TPAMKY WIN
rybKy C XMAKOCTbIO ANA MbITbA Nocyapl. [poTtpute
C NMOMOLLbIO BAAXHOM TPANKMN munu rybkm ana
MbITbA nocyfbl. [IpocylunTb akceccyapbl 1 Aetanu,
KOHTaKT/pytoLLe C eA01N, CyXou TPAMKOW.

Ecnu Ha npnbope ecTb CUMBON A\, OH O3HAYaEeT:

«BHUMaHwue! [ToBepxHOCTN NpW MCNOSb30BaHUN

MOTYT CUNIbHO HarpeBaTbCA».

BHumaHue! NoBepXHOCTb HarpeBaTenbHOro

3N1eMeHTa 0CTaeTCA ropAYen HeKoTopoe Bpems
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nocsne ncnosib3oBaHUA.

BHumaHwue! [Mpun HeHagnexawem ncnosib3oBaHun
npubopa CyLecTByeT PUCK NONYYEHVA TPaBMbI.

Bcerpa Bbiknioyarite nprbop B CeayoLwmx cyyasx:

- HeNoOCPeaCTBEHHO NOC/IE NCMONb30BaHNA

- NA TOro, YTobbI €ro NEpPeMecTuTb

- nepep 1em, Kak NoYncTTb NPUO0P 1M NPOn3BECTY
TEKYLLUI PEMOHT

Bbl MOXeTe 06XKeubcs, ecriv LOTPOHEeTECh 0 ropAYen
MOBEPXHOCTU NPKUOOPa, KNNATKA, Napa AN TONbKO
MPWUroTOBNEHHON efibl.

He npukacaiTtecb K npubopy, koraa naet nap, u
CMOJb3YNTE CreuyanbHble NepyuaTKy, YToObl CHATH
KPbILLKY 11 BbIHYTb MapOBble KOP3UHbI.

Mpw ntoBbIX BONPOCaX M BO3HNKHOBEHNAX Mpobnem,
MPOKOHCYNBbTUPYNTECH C CEPBUCHBIM LIEHTPOM WK
BOCMONb3yNTECh CAaNTOM : groupeseb.com.

Mprbop MOXHO NCNonb30BaTh Ha BbicoTe 40 4000 M. @y

+ B uenax Bawern 6e30MacHOCTU JaHHbIN NPUGOP COOTBETCTBYET CyLIECTBYOWUM
HopMmaMm 1 npaswiam (HopmaTuBHble aKTbl, KacaloLMeca HU3KOro HanpsXKeHus,
3/1eKTPOMarHUTHOM ~ COBMECTMMOCTW, MaTepuasnos, COMpuKacalowWwmxca ¢
NpoAyKTamu, OXpaHbl OKpY»KatoLen cpefbl...).

« MpoBepbTe, COOTBETCTBYET /M HAMpPsXKEHWE B CETW yKasaHHOMY Ha npubope
(TONbKO NepemeHHbIl TOK).

+ MpuHMMan BO BHMMaHVe pa3HoOobpasne AeNcTBYIOWMX CTaHAAPTOB, NpoBepbTe
npubop B MEeCTHOM aBTOPM30BaHHOM CEPBUCHOM LEHTpe, ecnin OH Oypet
MCMONb30BaTbCsA He B TOI CTPaHe, rae 6bii npuobpeTeH.

+ He nomelyaiite npubop BO6NM3M UCTOUHMKOB TEMA WIN B FOPAYYO Meyb: Bbl
MOXeTe cepbe3HO NoBPeuUTD ero.

+ He ucnonb3syiite ygnuHutens. Ecnv Bbl npuHumaeTe Ha cebs OTBETCTBEHHOCTb
MCMOoNb30BaTh YASIMHNTENDb, Yy6eanTech B TOM, YTO OH HaXoAWUTCA B XOpoluem
COCTOAHWM, VIMEEeT 3a3eMSIEHHYI0 PO3eTKy U COOTBETCTBYET HamnpsXeHuo
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npubopa.

He cTtaBbTe Npnbop Bo3ne cTeHbl Unu WwKada, Tak Kak BbiMyCKaeMblil Nap MOXeT

HaHeCTW BpeA pacnonoXeHHbIM BONM3N npeagmeTam.

Bpemsa npurotoBneHna faetca ana ceefeHun.

He ocTaBnaiTe WHYpP CBMCAIOLWMM.

BkniouaiiTe npnbop TONbKO B PO3ETKY C 3a3eMSIEHUEM.

Mcnonb3ynTte NAOCKy1o, ycTONUMBYO pabouyio MOBEPXHOCTb, BAASIN OT UCTOUHMKA

BOfbl.

He BblgeprmBanTe WHYp U3 PO3ETKM.

He nepemelyaiite npnbop, copepaLynii ropayme XUgKocTu Uam NpoayKTbl.

He ucnonb3yinte npnbop, ecnu:

- MOBPEXAEeH cam NPnOOp UM ero 3NeKTPOLLHYP

- NPMBOP POHANW NN UMEET BUAMMbIE MOBPEXAEHWS, MO0 He GyHKLUMOHNPYeT
LOJIKHbIM 06pa3om
B Takmx cnydyasx BO u36exaHue OMacHOCTV Npubop cregyeT OTNpaBuTb B
GnKaMLLNA  aKKPEAWTOBAHHBIN LIEHTP TeXHUYeckoro obcnyxuBaHua. He
pasbupaiite NpubOpP CaMoCToOATENBHO

Hukorpa He pa36upaiite Nprbop CamoCToATENbHO.

B cnyvae npodeccroHanbHOro n1Mbo HeHaanexallero UCNonb30BaHNs, @ TakxKe

B CJlyyae HecobniofeHNA MHCTPYKLUUIA NO 3KCriyaTaumu, nNpousBoauTenb He

HeceT HUKAKON OTBETCTBEHHOCTV 3a BO3MOXHble MOJSIOMKM, @ FapaHTuA He

pPacnpoCTPaHAETCA Ha PEMOHT.

3awmTum oKpyxKaiowyyio cpegy!

+ KoHcTpyKUumsa faHHOro nprbopa npepnonaraeT ero 3KChiyaTauuio B TeueHune
LONrvX Nner.
Tem He MeHee, ecnu Bbl pelinte 3aMeHNTb ero HOBbIM MPUGOPOM, He 3abyabTe
no3aboTuTbCA O 3aLMTe OKpY»KatoLlel cpeabl.

« Mepep yTunusauven npubopa cnepyeT n3snedb 6atapeiiky 13 Taumepa 1 caatb ee
Ha nepepaboTKy B MECTHbIN LIEHTP YTAM3aLIMM OTXOLOB (B 3aBUCMMOCTI OT MOZENN).

« Bol MoXeTe oOTHeCTM ycTapeBWWA MNPUOOP B aKKPEAWTOBAHHBIN LEHTP
TEXHUUYECKOro 06CNYXMBaHWUA AA ero YyTUAM3auum ¢ cobiiogeHnem HopM no
oxpaHe OKpy»KatoLen cpefbl.

EEEE 3awyTa OKpyXKaloler cpefbl — Halla rnaBHas 3aboral

® [aHHblii Nprnbop COAEPXKUT LieHHbIe MaTepuasibl, KOTOPble MOXHO
nepepaboTaTb 1 UCMOb30BaTb MOBTOPHO.

2 Cpante Nnprbop B MECTHbIN LIEHTP yTUNN3aLMM OTXOLOB.
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3ANOBIKHI 3AX04U
IHCTPYKU|IT 3 TEXHIKW BE3MEKWU

YBa)KHO npouuTaiiTe Ta AOTPUMYMTECb IHCTPYKUin 3
BMKOPUCTaHHA. 36epiraliTe ix B 1erkogocTtynHomy micui.

« Len npuctpin MoxyTb BUKOPUCTOBYBATY JiTN BIKOM
BiZl 8 POKIB, AKLLO BOHM NepebyBaloTb Mif Harnagom
AOPOC/VX YN OTPUMAN IHCTPYKLIT Lofo 6e3neyHoro
BMKOPUCTaHHA npunagy, a Takox YCBifOMIOI0Tb
PY3MKW, NOB'A3aHi 3 10ro BUKOPUCTAHHAM. YnLeHHA
Ta 00CNyroByBaHHA NpUnagy MOXyTb 34iNCHIOBATA
AiTW, NULLE AKWO BOHWU nepe6yBar0Tb nig Harnagom
nopocnmx i BOHM CTapLue 8 pOKIB 36epirante npunag
| NOTO LLHYP »KUBJEHHA B MICLi, HEAOCTYNHOMY A1
AiTen monogLe 8 poki..

« Mlpunap MoXxe BUKOPMCTOBYBATMCA 0cobamu
3 obmexeHUMN Qi3UYHUMN, CEHCOPHUMU YK
PO3YMOBVIMM MOXMBOCTAMY UM 0cobamum 6e3 LOCBIaY
Ta BigNOBIAHNX 3HaHb, AKLLO BOHY NepebyBatoTb Mig
HarNALOM YM OTPUMANV IHCTPYKLT Wofo 6e3neyHoro
BMKOPUCTaHHA Npunagy, a TakoxX YCBigOMNOKTb @
PU3KMKK, NOB'A3aHI 3 1Oro BUKOPUCTAHHAM.

« [liTAM 3a60POHAETLCA rPATCA 3 NPUIAZOM.

« laHnn enekTponpunag He TMNOBUHEH
BMKOPMCTOBYBATUCA 0CcObamu (y TOMY YnChi AiTbMi)
3 obmexeHUMKN PGi3nYHUMM, CEHCOpHMMU abo
PO3YMOBMMM MOXITMBOCTAMM, @ TaKOX NIOAbMU, WO
He MalTb BiAMOBigHOro AoCBiay abo HeobXigHMX
3HaHb. 3a3HaueHi 0COOM MOXYTb BUKOPUCTOBYBATU
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AaHWI NPUCTPIN nuwe nig Harnagom abo nicna
OTPUMAHHA IHCTPYKLI LWOJO0 NOro eKcnnyaTauil Big
0Ci6, LWo BigNOBIZaloTb 3a iXHIO 6e3neky.

CnigKyTe 3a TM, LLOG AiTV HEe FPannca 3 NPUCTPOEM.

Mpwnag po3pobneHo nuwe Ans LOMAWHbLOIO
BUKOPWCTaHHS.

Len npunag npuM3HauyeHUN BUKIIOYHO ANA

AOMALLHbOrO BUKOPUCTAHHA. BiH He npu3HayeHnn

AN19 BUKOPUCTAHHA Y HAaCTYMHUX BUNAAKax, Ha AKi He

MOLUMPIETLCA rapaHTid, a came:

- Ha KYXHSX, WO BiiBeAeHi Aa nepcoHany MarasuHis,
odiciB, Ta iHLWNX POO6OUMX NPUMILLEHD

- Ha pepmax

- NOCTOANbLAMM rOTeNiB, MOTENIB Ta IHLWINX 3aKNagis,
NPU3HaYeHUX ANA TMMYaCcOBOIO MPOXKMBAHHSA

-y 3aKnagax Tuny «KiMHaTv 419 rocten.

3 meTow 3anobiraHHA Hebe3neky 3aMiHy
NOWKOAXEHOTO eNekTpnYHoro Kabeniwo Mmae
BMKOHYBATU BUPOOHMK, PpaxiBeLb CEPBICHOrO LIEHTPY
abo ocoba 3 BianNoBiAHOW KBanidikaLi€to.

3ab0pOHAETLCA 3aHYpIOBATK NpWIag y Bogy.

[na uneHHA akcecyapiB i AeTanem, AKi KOHTaKTYI0Tb
i3 NpofyKTammn XapyyBaHHA, peKOMeH[0BaHO
BUKOPUCTOBYBATW BONOTY FaHuipKy um ryoky i3
3acobom gna muTTa nocyay. MpoTteptn Bonorow
raHuipkoto un rybkoto. Bukopucratu cyxy raHuipky
ANA BUTUPAHHA akcecyapiB i fieTanen, ki KOHTaKTyoTb
i3 >Keto.
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+ AKWoO Ha npunagi € cumon A, Lie o03Hayae «YBara!
[MoBepxHi MOXYTb CUNbHO HarpiBaTucA nig yac
BUKOPUCTAHHAY.

« YBara! [loBepxHA HarpiBasbHOro efemMeHTa nicna
BUKOPUCTaHHSA LLie IeAKMIN Yac 3aNULLIAETbCA rapAaYolo.

« YBara! Yepe3 HeHanexxHe BUKOPUCTAHHA npunagy
ICHY€E pV3MK TPaBMYBaHHS.

« 3aBXav BUMUKANTe NPUNag y Takux BUNaaKax:
- 6e3nocepeaHbO NiCNA BUKOPUCTAHHA
- ONA TOro, Wob nepecyHyTu Noro
-nepen TUM, K NOYNCTUTK Npuag abo NpoBecT
MOTOYHUIA PEMOHT.

« Llo6 YHUKHYTU OMiKiB, He TOpKaMTeca rapAYmx
NOBEPXOHb Npunagy, rapadyoi sogn, napu abo
NPOJYKTIB XapyyBaHHA.

« He Topkainteca npunagy, Konu BiH BUpobnse napy,
i BUKOPUCTOBYWTE 3aXUCHI PyKaBuLi, Wo6 3HATY
KpULLKY ab0 Yally CKOPOBapKW.

- Y pa3i BuHUKHeHHA npobnem 3gsepTaiitecs 5@
aBTOPW30BaHWI CEPBICHWN LIEHTP.

« [Nprnag moxHa BUKOPWCTOBYBATW Ha BUCOTI He BULLEe
4000 M HaZ piBHEM MOpA.

+ 3 MeTot BaLoi 6e3neKn fgaHni Nnpunag BianoBiAae YAHHUM HOpMaM i Npasunam
(HopmaTuBHi aKTW, WO CTOCYIOTbCA HW3bKOI Hampyry, eneKkTpomarHiTHoOl
CYMICHOCTI, MaTepiaiB, O KOHTaKTYIOTb 3 NPOAYKTaM/ Xap4uyBaHHSA, OXOPOHM
HaBKOJMLUHBOIO CepeaoBuLLa. . .).

« MNepesipTe, un BiANOBIAaE Hanpyra y Mepexi Hanpysi, 3a3HayeHin Ha npunagi
(nViLwe 3MiHHWUI CTPpYM).

+ 3BaxalunHa pi3HOMaHITHICTb YNHHMX CTaHAAPTIB, NepesipTe npunaay micLesomy
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aBTOPM30BaHOMY CEPBICHOMY LieHTpI, AKLO BiH 6yAe BUKOPUCTOBYBATMCA He B

Til KpaiHi, B AKiN noro 6yno npuabaHo.

He po3TawoByiite npunag nobnusy gxkepen tenna abo B rapauyiii neuvi: Bu moxete

Cepro3HO NOLWKOANTH NOro.

He BukopucToByiiTe nogoexysau. AKwWwo By 6epeTte Ha cebe BiANOBIAaNbHICTL

3a BUKOPWCTAaHHA NOJOBXKYBaya, MepeKOHaNTeCA B TOMY, WO BiH 3HAXOAUTLCA Y

XOPOLUOMY CTaHi, Ma€ 3a3emseHy Po3eTKy i Noro Hanpyra Bignosifae Hanpysi,

3a3HayeHin Ha npunagi.

He cTaBTe npunag 6ina cTiHv un wadw: napa, Wo BUAINAETHCA, MOXKe NMOLUKOANTN

NOBEPXHIO.

3a3HayeHunin Yac NPUroTyBaHHA HOCUTb PeKOMEHAALINHNIA XapaKTep.

He 3anuwante wHyp TaK, WwWob BiH 3B1CaB.

MNigkniouanTe npunag nuie y po3eTky 3 3a3eMIEHHAM.

BrikopucToByiiTe Nnocky, CTiKy pobouy MOBEpXHIo, Aka PO3TalloBaHa [aneKko

Bif AxkKepena BoAM.

He BucmukynTe WwHyp 3 po3eTku.

3a60pOoHAETbCA NepecyBaHHA Mpunagy 3a HaABHOCTI B HbOMY FrapAYvol PianHU

a60 rapAunX NPOAYKTIB XapuyBaHHA.

He BukopucToBynTe npunag, AKLWO:

- MOLUKOAMXEHO caM npwnag abo Noro WHYP >KUBNEHHA.

- npunag Bryckanu abo BiH MajaB, YHACNIfOK YOro BiH Ma€e MOXNUBI
NOLWKOAXKEHHA 360 He GYHKLIIOHYE HaneXXHUM YNHOM.
B Takomy BuMagky, Wob YHUKHYTW Hebe3dneku, npunag HeobXigHO BifHecTw
B HaMGNMKUMIA aBTOPM3OBaHUI CePBICHUI LEeHTp. He po3bupaiite npunag
CaMOCTIiHO.

3a60poHAETLCA PO36UPATY NPUIAL CAMOCTINHO.

Y pa3i npodeciiHOoro abo HeHaneXXHoro BUMKOPWCTAHHA, a TakKoX Yy pasi

HeJOTPMMaHHA IHCTPYKUiA 3 ekcnnyaTauii, BUMPOOGHWMK He Hece >KOAHOI

BiANOBIJANbHOCTI 3@ MOXNNBI MOSIOMKM, & FAPAHTIA HE NOLUNPIOETbCA HA PEMOHT.
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3axucT HaBKONINLLHbOIO cepepoBULYa

« Lleit npunap nprisHauyeHunin gna ekcniyatauii npoTtArom 6aratbox pokis. MpoTe,
KON BW BUpIWIMTE 3aMiHWTK Oro, He 3abyBaiiTe MPO CBil BHECOK Y 3aXuCT
HaBKOMVLUHbOIO CepeaoBuLLa.

« Mepep T!M, AK BUKMHYTU Npunag, HeobXiagHO BUMHATM GaTapenky 3 Talimepa Ta
BifHeCT il O MicLeBOro LeHTpy 360py BiAXOAiB (3aneXkHo Big Moaeni).

+ Bu moxeTe BigHecTu cTapuii npunag A0 aBTOPU30BAHOIO CEPBICHOIO LIEHTPY
AnAa noro ytunisauii 3 AOTPMMaHHAM HOPM LWOAO OXOPOHW HaBKOMMULIHbOrO
cepepoBMLIa.

EEEE 3aX1CT HaBKONMILHbOIO cepefoBuLLa — nepepycim!

® Baw npunag MicTUTb LiHHI MaTepianu, AKi MOXyTb 6yTI BUNyYeHi abo
nepepobneHi AsiA NOBTOPHOIO BUKOPUCTaHHSA.

2 3panTe npunag bo MiCLEBOro LeHTpY 360py BiaXopis.
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INSTRUCTIUNI DE SIGURANTA
PRECAUTII IMPORTANTE

Cititi si respectati instructiunile de utilizare. Pastrati-

leintr-un loc sigur.

- Acest aparat poate fi utilizat de copiii in varsta de
cel putin 8 ani dacd au beneficiat de supraveghere
sau au primit instructiuni cu privire la utilizarea in
siguranta a aparatului si daca inteleg pericolele
implicate. Curatarea si intretinerea realizate de
utilizator nu trebuie efectuate de copii, decat daca
suntin varsta de cel putin 8 ani si sunt supravegheati.
Nu lasati aparatul si cablul de alimentare al acestuia la
indemana copiilor cu varste mai mici de 8 ani.

« Aparatul poate fi utilizat de persoane cu capacitati
fizice, senzoriale sau mentale reduse sau care sunt
lipsite de experienta sau nu poseda cunostintele
necesare dacd au beneficiat de supraveghere sau au
primit instructiuni cu privire la utilizarea in siguranta
a aparatului si inteleg pericolele.

- Copiilor nu le este permis sa se joace cu aparatul.

- Acest aparat nu este conceput pentru a fi utilizat
de persoane (inclusiv copii) cu capacitati mentale,
senzoriale sau fizice reduse, sau lipsite de experienta
sau cunostinte, daca nu au primit instructiuni
referitoare la modul de utilizare a aparatului sau nu
sunt supravegheate de o persoana responsabila
pentru siguranta lor.

- Copiii trebuie supravegheati pentru a va asigura ca
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nu se joaca cu aparatul.
« Aparatul este proiectat exclusiv pentru uz domestic.

« Aparatul nu este proiectat pentru a fi utilizat in
cadrul urmadtoarelor aplicatii, pentru care nu se aplica
conditiile de garantie:

-bucataria dedicata angajatilor din cadrul unor
magazine, birouri sau alte medii de tip rezidential;

-ferme

-clienti in cadrul hotelurilor, motelurilor sau alte
medii de tip rezidential

-medii de tip,,B & B” (cazare si mic dejun)

- In cazul in care cablul de alimentare este deteriorat,
acesta trebuie inlocuit de producator, de serviciul
postvanzare al acestuia sau de persoane cu o calificare
similara pentru evitarea oricarui pericol.

« Aparatul nu trebuie imersat.

- Utilizati o laveta umeda sau un burete si detergent
lichid de vase pentru a curata accesoriile si piesele
care intra in contact cu alimentele. Clatiti cu o
laveta umeda sau cu un burete. Stergeti cu o laveta
uscata accesoriile si piesele care intra in contact cu €3
alimentele.

+ Daca simbolul A este marcat pe aparat, acesta
inseamna, Atentie: suprafetele pot deveni fierbintiin
timpul utilizarii”

- Atentie: suprafata elementului de incalzire prezinta
caldura reziduala dupa utilizare.

- Atentie: pericol de accidentare din cauza utilizarii
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necorespunzatoare a aparatului.

Intotdeauna, deconectati aparatul de la priza:

-imediat dupa utilizare

- cand il mutati

-inainte de efectuarea operatiunilor de curatare sau
intretinere

Contactul cu suprafetele fierbinti ale aparatului, cu
apa fierbinte, cu aburul sau cu alimentele poate cauza
arsuri.

Nu atingeti aparatul in momentul producerii de abur
si utilizati manusi de protectie pentru a ridica capacul
si a scoate bolurile pentru gatit la aburi.

Pentru orice probleme sau intrebari, va rugam sa
contactati echipa de Relatii cu clientii sau sa accesati
site-ul nostru web.

Aparatul poate fi utilizat la o altitudine de pana la
4000 m.

- Pentru siguranta dvs., acest aparat respecta toate regulamentele de siguranta

si directivele in vigoare la momentul fabricarii lui (Directiva referitoare la joasa
tensiune, Compatibilitatea electromagnetica, Regulile aplicabile materialelor cu
care intra in contact mancarea, mediul...).

- Verificati daca alimentarea cu energie electrica corespunde prevederilor

inscriptionate pe aparat (curent alternativ).

- Avand in vedere diferitele standarde aflate in vigoare, dacd aparatul este utilizat

intr-o tara alta decat tara unde a fost achizitionat, consultati un centru de service
autorizat pentru informatii.

« Nu asezati aparatul in apropierea unei surse de caldura sau langa un cuptor,

intrucat poate fi grav deteriorat.

« Nu utilizati un cablu de legatura. Daca totusi acceptati aceastd raspundere,

utilizati un cablu de legdturd in stare bund, cu priza cu impamantare, adecvata
puterii aparatului.

« Nu asezati aparatul in apropierea unui perete sau a unui dulap deoarece aburul
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produs poate deteriora componentele.

- Timpii pentru gatit sunt furnizati cu titlu informativ.

Nu lasati cablul sa atarne.

Intotdeauna conectati aparatul la o prizd cu impdmantare.

Utilizati o suprafata de lucru plana, stabila, termorezistenta, departe de surse de

apa.

Nu trageti de cablu pentru a scoate aparatul din priza.

Nu deplasati aparatul atunci cand contine lichide sau alimente fierbinti.

Nu utilizati aparatul daca:

- cablul de alimentare al aparatului este deteriorat

- aparatul a cazut sau are semne vizibile de deteriorare sau nu functioneaza in
mod corespunzétor
Tn aceste cazuri, aparatul trebuie trimis la un centru de service agreat, apropiat
de domiciliul dumneavoastrd pentru a evita orice pericol. Nu demontati
aparatul

Nu demontati niciodata dumneavoastra aparatul.

In caz de utilizare in mediul profesional, utilizare neadecvata sau nerespectarea

instructiunilor, producdtorul nu fisi asumd responsabilitatea si nu se aplica

garantia.

Protejarea mediului

« Aparatul dvs. a fost proiectat pentru o functionare indelungata. Totusi, dacéa va
decideti sa il inlocuiti, nu uitati sa va ganditi cum puteti contribui la protejarea
mediului.

- Inainte de a arunca aparatul dvs., trebuie s& indepartati bateria cronometru si sa o
predati la un centru local de colectare a deseurilor (conform modelului).

« Centrele de service agreate vor prelua aparatele dumneavoastra uzate pentru
a proceda la distrugerea acestora in conformitate cu normele privind protectia
mediului.

hi¢

mmmm Protejarea mediului are prioritate!

® Aparatul dvs. contine materiale de valoare, care pot fi recuperate sau reciclate.
< Predatila un centru local de colectare a deseurilor.
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OLULISED OHUTUSJUHISED
OHUTUSJUHISED

Lugege kasutusjuhend ldbi ning pidage sellest kinni.
Hoidke see kindlas kohas alles.

- Seda seadet voivad kasutada vahemalt 8-aastased
lapsed jarelevalve all voi kui nad on saanud piisavalt
juhiseid seoses seadme turvalise kasutamisega
ning nad maoistavad kaasnevaid riske. Lapsed ei tohi
seadet puhastada ega hooldada, kui nad ei ole (ile
8-aastased ja jarelevale all. Hoidke seade ja selle juhe
alla 8-aastaste laste kaeulatusest valjas.

- Seda seadet voivad kasutada piiratud fuusiliste,
sensoorsete voi vaimsete voimetega voi vaheste
kogemuste ja teadmistega isikud, kui neid
juhendatakse ja 6petatakse seadet ohutult
kasutama ning nad saavad seadme kasutamisega
seotud ohtudest aru.

- Lapsed ei tohi seadmega mangida.

« Antud seade ei ole méeldud parsitud voi vaiksema
flusiliste, sensoorsete voi vaimsete voimetega voi
ilma vajalike kogemuste ja teadmisteta isikute (sh.
ka laste) poolt kasutamiseks valja arvatud juhul, kui
nende ohutuse eest vastutav isik on juhendanud neid
seadme kasutamise osas voi jalgib nende tegevust.

- Lastel tuleb silm peal hoida, et nad seadmega ei
mangiks.

« Antud seade on moeldud ainult koduses

majapidamises kasutamiseks.
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« Seade ei ole méeldud kasutamiseks jargmistes
rakendustes ning garantii ei rakendu jargmistel
asjaoludel:

-kaupluste, kontorite ja teiste to6ruumide
kodgipiirkonnad

- talumajad

-hotellide, motellide ja teiste eluruumide tilpi
keskkondade klientidele

- 60bimise-ja-hommikusddgi tilipi keskkonnad

« Juhul kui seadme toitejuhe on kahjustatud, tuleb
see igasuguse voimaliku ohu valtimiseks lasta
tootjatehasel, selle miitgijargsel klienditeenindusel
vOi vastavat kvalifikatsiooni omaval isikul valja
vahetada.

« Seadet ei tohi vette kasta.

« Kasutage tarvikute ja toiduga kokkupuutuvate
osade puhastamiseks niisket lappi voi kdsna ja
noéudepesuvahendit. Loputage niiske lapi voi kdasnaga.
Kuivatage tarvikuid voi toiduga kokkupuutuvaid osi
kuiva lapiga.

« Kui seadmele on margitud A siimbol, tahendab
see ,Hoiatus: pinnad vodivad kasutamise kaigus (GH
kuumeneda”

« Hoiatus: soojenduselemendi pind voib parast
kasutamist kuum olla.

« Hoiatus: vigastuste risk seadme vale kasutamise tottu.

- Eraldage seade alati vooluvérgust:

- kohe peale kasutamist
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- seadme teisaldamisel

-enne iga puhastamist voi hooldamist

Seadme tuliste pindade, kuuma vee, auru voi
toiduainete puudutamisel voite saada poletada.

Arge katsuge seadet, kui see tekitab auru, ning
kasutage kaane ja auruanuma eemaldamiseks
kaitsekindaid.

Kisimuste voi probleemide tekkimisel votke
uhendust meie klienditeenindusega voi kilastage
meie veebilehte.

Seadet saab kasutada kuni 4000 m kérgusel.

- Teie ohutuse huvides vastab kdesolev seade tootmise hetkel jous olevatele

eeskirjadele ja direktiividele (madalpinge direktiiv, elektromagnetiline sobivus,
toiduga kokku puutuvate materjalide eeskirjad, keskkond...).

- Jalgige, et vooluvarustuse pinge vastaks seadmel ndidatule (vahelduvvool).
« Arvestades vdga laia hulka erinevaid kehtivaid reegleid, tuleb lasta seade

ametlikus teeninduspunktis Gle kontrollida, juhul kui seadet kasutatakse selle
osturiigist erinevas riigis.

- Arge asetage seadet kuumusallika ldhedusse v6i kuuma ahju, kuna seade véib

oluliselt kahjustada saada.

- Arge kasutage pikendusjuhet. Kui te vétate nii tehes endale vastutuse, siis

kasutage ainult pikendusjuhet, mis on heas seisukorras, omab maandatud
pistikut ning on sobiv seadme véimsust arvestades.

. Arge asetage seadet seina voi kapi lihedusse, kuna tekkiv aur véib neid

kahjustada.

« Antud kiipsetusajad on soovituslikud.

« Arge jétke juhet rippuma.

« Uhendage seadme toitepistik alati maandatud pistikupesasse.

- Kasutage seadet tasasel, stabiilsel ja kuumuskindlal téopinnal eemal véimalikest

veepritsmetest.

. Arge eraldage seadet vooluvérgust toitejuhtmest tmmates.

Arge liigutage vedelikke véi tuliseid toiduaineid sisaldavat seadet.

« Arge tdmmake toitepistikut pesast vilja toitejuhtmest tmmates.

Arge kasutage seadet juhul kui:
- seadme toitejuhe on vigastatud
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- seade on kukkunud véi sellel on nahtavad kahjustused voi kui seade ei toota
korralikult.
Ohu tekke vilistamiseks tuleb seade sellistel juhtudel toimetada lahimasse
ametlikku teeninduskeskusesse. Arge votke seadet iseseisvalt lahti
« Arge kunagi votke seadet ise lahti.
« Seadme kasutamisel arilistel eesmarkidel, mittesihiparasel kasutamisel voi
juhistest kinni mitte pidamisel ei aktsepteeri tootja mingit vastutust ning garantii
kaotab kehtivuse.

Kaitske keskkonda

« Teie seade on loodud to6tama paljudeks aastateks. Kui te aga otsustate selle
vélja vahetada, siis drge unustage métlemast, kuidas ka teie saate keskkonna
kaitsmisele kaasa aidata.

« Enne oma seadmest vabanemist tuleb taimerist patareid vélja votta ning see
kohalikku olmejadtmete kogumispunkti toimetada (vastavalt mudelile).

« Ametlikud teeninduskeskused votavad tagasi kdik teie vanad seadmed, et tagada
nende utiliseerimine kooskdlas keskkonnakaitse eeskirjadega.

hi¢

mmmm Keskkonnakaitse esimeses jarjekorras!

® Teie seade sisaldab palju vaartuslikke materjale, mida on véimalik
taaskasutada voi imber téodelda.

2 Jatke seade kohalikku olmejaatmete imbertéotlemispunkti.
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SVARIGI BRIDINAJUMI
DROSIBAS NORADES

Izlasiet un sekojiet lietoSanas instrukcijam. Uzglabajiet
tas drosa vieta.

« lerici var izmantot bérni vecuma no 8 gadiem, ja
vini tiek uzraudziti vai ir apmaciti par ierices drosu
lietoSanu un apzinas saistitos riskus. Tirisanu un
apkopi nedrikst veikt bérni, ja vien vini nav vecaki
par 8 gadiem un netiek uzraudziti. Glabajiet ierici un
tas vadu vieta, kura tie nav pieejami bérniem, kas ir
jaunaki par 8 gadiem.

« lerici var izmantot cilveki ar ierobezotam fiziskajam,
manu vai garigajam spéjam, ka ari cilvéki, kuriem
trakst zinaSanu un pieredzes, ja vini tiek uzraudziti
vai ir apmaciti par ierices drosu lietoSanu un apzinas
saistitos riskus.

« Bérni nedrikst spéléties ar ierici.

. Siiekartanav paredzéta, laito lietotu personas (tostarp
bérni) ar pazeminatam manu vai garigajam spéjam
vai ar ievérojumu pieredzes un zinasanu trukumu, ja
vien persona, kas ir atbildiga par So personu drosibu,
nav tas apmacijusi is iekartas izmantosana.

- Parliecinieties, ka bérni nespélgjas ar 0 iekartu.

. Stiekarta ir paredzéta lietosanai tikai majsaimnieciba.

- lekarta nav paredzéta lietoSanai Sadiem gadijumiem,
un garantija attieciba uz sadu izmanto3anu nav spéka:
- personala virtuves zonas veikalos, birojos un citas
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darba vides
-zemnieku saimniecibu €kas
-hotelu, motelu un citu izmitinasanas iestazu
klientiem
-« bed and breakfast » (gulta un brokastis) tipa
iestadés
- Ja stravas kabelis ir bojats, uzticiet ta nomainu
razotajam, sertificEtam servisa centram vai atbilstosi
kvalificetam specialistam, jo to darit saviem spékiem
ir bistami.
« lerici nedrikst mercet.

« lzmantojiet mitru draninu vai sukli ar trauku
mazgasanas skidrumu, lai notiritu piederumus un
dalas, kuras saskaras ar partiku. Viegli noskalojiet
ar mitru draninu vai sukli. Nosusiniet piederumus
un dalas, kuras saskaras ar partiku, izmantojot
sausu draninu.

« Ja uz ierices ir noradits simbols 4\, tas nozimé, ka
lietoSanas laika virsmas var k|Gt karstas un ir jaievero
piesardziba.

« Uzmanibu: sildelementa virsma péc lietosanas veél
saglaba siltumu.

« Uzmanibu: neatbilstosa ierices lietosana var radit
savainojumus.

« Vienmér izraujiet iekartas kontaktspraudni:
- nekavéjoties péc lietosanas
- kad iekarta tiek parvietota

- pirms jebkadiem tirisanas vai apkopes darbiem
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- Pieskaroties iekartas karstajam virsmam, karstam
udenim, tvaikam vai partikas produktiem, var rasties
apdegumi.

« Nepieskarieties iekartai, kad ta izdala tvaiku un
izmantojiet aizsargcimdus, lai nonemtu vaku un
iznemtu tvaicésanas traukus.

« Jebkadu problému vai jautajumu gadijuma, ludzu,
sazinieties ar musu Klientu apkalpo3anas Dienestu.
Palidzibas telefona linija: +371 6 716 2007.

« lerici var izmantot augstuma lidz 4000 m.

« Lai garantétu jasu drosibu, si iekarta atbilst drosibas noteikumiem un direktivam, kas
ir spéka razosanas bridi (Zemsprieguma direktiva, Elektromagnétiska savietojamiba,
Noteikumi par materialiem, kas saskaras ar partiku, vides noteikumi u.c.).

« Parliecinieties, ka elektribas padeves spriegums atbilst spriegumam, kas ir noradits
uz iekartas(mainstrava).

« Nemot véra dazadus standartus, kas ir spéka dazadas valstis, ja iekarta tiek lietota
valsti, kas atSkiras no valsts, kura ta tika nopirkta, ludziet, lai ta tiktu parbaudita
apstiprinata servisa centra.

« Nenovietojiet iekartu siltuma avota tuvuma vai karstda krasni — tas var izraisit
nopietnus bojajumus.

+ Neizmantojiet pagarinataju. Ja jus uznematies atbildibu par pagarinataja lietosanu,
izmantojiet tikai pagarinataju, kas ir laba stavokli, kam ir zeméta kontaktligzda un kas
ir piemérots iekartas jaudai.

« Nenovietojiet iekartu tuvu sienai vai skapim: tas raditais tvaiks var radit bojajumus.

« Gatavosanas laiks noradits informativos nolukos.

« Neatstajiet elektribas vadu karajamies.

« lekarta japieslédz kontaktligzdai ar zemé&jumu.

« Izmantojiet lidzenu, stabilu, siltumizturigu darba virsmu, uz kuras iekartu neapdraud
Gdens $laksti.

+ Neizraujiet iekartas elektribas spraudni, velkot aiz vada.

Neparvietojiet iekartu, kura atrodas karsts Skidrums vai partikas produkti.
« Neizmantojiet iekartu, ja:
- iekarta vai tas elektribas vads ir bojats
- iekarta ir nokritusi zemé vai ari tai ir redzami bojajumi, vai ari ta nepareizi darbojas
Saja gadijuma, lai izvairitos no briesmam, ierice janosita uz Jums tuvako autorizéto
servisa centru. Neméginiet pats demontét iekartu
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+ Nekad neméginiet izjaukt ierici patstavigi.
« Profesionalas izmantosanas gadijuma, nepareizas lietosanas gadijuma vai instrukciju
neievéro$anas gadijuma razotajs neuznemas atbildibu un garantija nav spéka.

Aizsargajiet vidi

« lekarta ir paredzéta ilggadigam darbam. Tomér, ja vélaties to nomainit, atcerieties
par to, ka varat palidzét aizsargat vidi.

« Pirms iekartas utilizéSanas iznemiet akumulatoru no taimera un izmetiet to
vietéja sadzives atkritumu savakSanas centra (atkariba no modela).

« Autorizétais servisa centrs var savakt vecas ierices, ja jums tadas ir, lai tos varétu
utilizét saskana ar apkartéjas vides aizsardzibas prasibam.

hi¢

mmmm \/ide pirmaja vieta!
® Jusu iekarta satur vértigus materialus, kas var tikt parstradati vai izmantoti.
2 Atstajiet iekartu vietéja sadzives atkritumu savaksanas centra.



SVARBIOS REKOMENDACIOS
SAUGOS INFORMACLA

Prie§ pirmakart naudodamiesi prietaisu, jdémiai
perskaitykite Sias instrukcijas.

- Sj prietaisa gali naudoti 8 mety ir vyresnio amzZiaus
vaikai, su salyga, kad jie yra priziGrimi kito asmens
arba yra instruktuoti, kaip saugiai naudotis aparatu ir
puikiai supranta galimus pavojus. Vaikams, kuriems
yra maziau nei 8 metai ir kurie néra prizitrimi
suaugusiojo, draudziama valyti prietaisg ir atlikti
jo technine prieziurg. Laikykite prietaisg ir jo laidg
nepasiekiamoje jaunesniems kaip 8 mety vaikams
vietoje.

- Sio prietaiso negalima naudoti asmenims, kuriy
fizinés, jutiminés arba protinés galimybés yra
apribotos, taip pat asmenims, neturintiems
atitinkamos patirties arba ziniy, iSskyrus atvejus, kai
uZ jy sauguma atsakingi asmenys uztikrina tinkama
priezilrg arba jie i$ anksto gauna instrukcijas dél Sio
prietaiso naudojimo ir supranta galimus pavojus.

« Vaikams draudziama Zzaisti su prietaisu.

- Sis prietaisas néra skirtas tam, kad juo be prieZitros
naudotysi vaikai arba asmenys su psichine ar fizine
negalia. Butina priziareéti, kad vaikai nezaisty su
prietaisu.

- Visada reikia bati atidiems, kai $alia veikiancio
prietaiso yra vaiky arba prietaisu naudojasi vaikai.

- Sis prietaisas skirtas naudoti tik buityje.
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« Prietaisu negalima naudotis Zzemiau iSvardytomis
salygomis, prieSingu atveju gamintojas neprisiima
jokios atsakomybeés ir prarandama teisé j garantinj
aptarnavima:

- parduotuvése, darbuotojy patalpose, jstaigose ir
kitose darbinése patalpose,

- Ukyje,

- viesbuciy, moteliy gyvenamosiose patalpose,

- miegamuosiuose kambariuose;

. Jei maitinimo laidas pazeistas, jj turi pakeisti
gamintojas, jo remonto dirbtuvés darbuotojas arba
panasios kvalifikacijos asmenys, taip siekiant iSvengti
pavojaus.

« Prietaisg draudziama panardinti.

« Jtaisus ir dalis, kurie lieciasi su maistu, valykite drégna
Sluoste arba kempine ir indy plovikliu. Nuplaukite
drégna sluoste arba kempine. Jtaisus ir dalis, kurie
lieciasi su maistu, nusluostykite sausa Sluoste.

« Jeigu prietaisas pazenklintas simboliu A\, tai reiskia
,Démesio. Prietaisui veikiant pavirsiai gali jkaisti".

« Démesio. Prietaisui nustojus veikti Sildymo elemento
pavirsius buna karstas.

« Démesio. Netinkamai naudojant prietaisg yra pavojus
susizeisti.

« Prietaisg visuomet i$junkite:

- kiekvienakart pasinaudoje,
- pries perkeldami troskintuva j kita vieta,
- prie$ valydami prietaisa.
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Palietus karStus prietaiso pavirsius, karstg vandenj,
garus ar maistg galima nusideginti.

Kaii$ prietaiso ssklinda garai, nelieskite jo, 0o nuimdami
dangt;j ir garinius indus naudokite pirstines.

Jeigu jums iSkilo kokiy nors problemuy,
prasome kreiptis j klienty aptarnavimo linijg tel:
+370 6 470 8888.

Prietaisg galima naudoti aukstyje iki 4 000 m.

- Kad baty uztikrintas jasy saugumas, $is prietaisas atitinka galiojancius standartus

ir normatyvus (taikytinas Zemos jtampos, elektramagnetinio suderinamumo,
maisto salyc¢io, medziagos reguliavimo, aplinkos apsaugos direktyvas).

- Patikrinkite, ar jasy prietaiso maitinimo jtampa atitinka vietinio elektros tinklo

parametrus.

- Atsizvelgiant | jvairius standartus, $j prietaisa jsigijus kitoje 3alyje, nei Sioje, jj

rekomenduojama pristatyti j autorizuota priezitros centrg patikrinimui.

- Nestatykite prietaiso $alia Silumos 3altinio arba karstoje orkaitéje, nes gali bati

padaryta zala.

« Nerekomenduojama naudotis ilginamuoju kabeliu. Taciau jei naudojate

ilginamajj kabelj, pasirtpinkite, kad jis buty geros kokybés ir su jZzeminimo gysla
bei visiskai iSvyniotas.

- Nestatykite prietaiso Salia sienos ar j spintele, nes sklindantys garai gali sugadinti

dalis.

« Kepimo laikai yra rekomendaciniai.
- Pasirapinkite, kad elektros laidas nenusvirty nuo stalo krasto ir nesiliesty prie

ikaitusiy pavirsiy.

« Sis trodkintuvas turi bati jjungtas j jzeminta elektros tinkla.
- Prietaisas turi bati pastatomas ant lygaus, stabilaus ir karsciui atsparaus pavirsiaus.

Sj troskintuva reikia apsaugoti nuo bet kokio vandens aptaskymo.

« Netraukite elektros kabelio Sakutés i$ tinklo lizdo suéme uz kabelio. Suimkite uz

kabelio Sakutés.
Kai prietaise yra karsto skyscio ar maisto, nekelkite prietaiso ir neperneskite jo.

- Prietaisa visuomet isjunkite, jeigu:

- yra pazeistas elektros kabelis,

- prietaisas buvo numestas arba buvo pazeistas, arba jeigu troskintuvas neveikia
taip, kaip pridera. Siais atvejais, norint i$vengti pavojaus, prietaisa reikia
pristatyti j artimiausia jgaliotg aptarnavimo centra.

- Patys niekada neiSmontuokite prietaiso.
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Prietaisa naudojant bet kokioje komercinéje veikloje netinkamai arba nesilaikant
pateiktyjy instrukcijy, gamintojas neprisiima jokios atsakomybés uz atsiradusig
Zala, taip pat prarandama teisé j garantinj aptarnavima.

Tausokite aplinka

- Jusy prietaisas yra sukurtas taip, kad tarnauty daug mety. Taciau, kai norésite
pakeisti atitarnavusj prietaisg nauju, pagalvokite apie aplinkos apsauga ir
utilizuokite jj reikiamu badu.

« Prie$ utilizuodami atitarnavusj prietaisg, i laikmacio iSimkite baterija ir ja
utilizuokite pagal vietinius gamtosauginius reikalavimus.

« Patvirtinti aptarnavimo centrai priima visus Jisy turimus senus prietaisus, kad jie
baty sunaikinti laikantis aplinkosaugos nuostaty.

hi¢

mmmm Tausokime aplinka

® Jasy prietaise yra vertingy medziagy, kurias galima perdirbti ir naudoti dar
karta.

< Atitarnavusj prietaisg pristatykite j municipalinj elektros prietaisy lauzo
surinkimo skyriy.
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